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Αριθμός 315 
Οι περί Αρχής Κρατικών Εκθέσεων (Σχέδιο Σύνταξης και Χορηγημάτων στους 

Υπαλλήλους της Αρχής και Εξαρτώμενους τους (παρόμοιο με το Σχέδιο Συντάξεων της 
Κυβέρνησης)) Κανονισμοί του 1993, έχουν εγκριθεί από το Υπουργικό Συμβούλιο δυνάμει 
του άρθρου 7(1)(ζ) του περί Αρχής Κρατικών Εκθέσεων Νόμου, Νόμοι 93 του 1968 και 28 
του 1973, κατατεθέντες στη Βουλή των Αντιπροσώπων εγκρίθηκαν από αυτή και 
δημοσιεύονται στην Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας. 

Ο ΠΕΡΙ ΑΡΧΗΣ ΚΡΑΤΙΚΩΝ ΕΚΘΕΣΕΩΝ ΝΟΜΟΣ 

93 του 1968 
28 του 1973. 

Συνοπτικός 
τίτλος. 

Κανονισμοί δυνάμει του άρθρου 7(1) (ζ) 
Η Αρχή Οργάνωσης και Λειτουργίας Κρατικών Εκθέσεων, ασκώντας τις 

εξουσίες που της παρέχονται από την παράγραφο (ζ) του εδαφίου (1) του 
άρθρου 7, του περί Αρχής Κρατικών Εκθέσεων Νόμου, εκδίδει, με την 
έγκριση του Υπουργικού Συμβουλίου, τους πιο κάτω Κανονισμούς. 

1. Οι παρόντες Κανονισμοί θα αναφέρονται ως οι περί Αρχής Κρατικών 
Εκθέσεων (Σχέδιο Σύνταξης και Χορηγημάτων στους Υπαλλήλους της Αρχής 
και Εξαρτώμενους τους (παρόμοιο με το Σχέδιο Συντάξεων της Κυβέρνησης)) 
Κανονισμοί του 1993. 

ΜΕΡΟΣ 1 — ΕΡΜΗΝΕΙΑ 
2. Στους παρόντες Κανονισμούς, εκτός αν από το κείμενο προκύπτει Ερμηνεία, 

διαφορετική έννοια— 
«αρχικές εισφορές» σημαίνει τις εισφορές που έγιναν ή τις εισφορές για 

τις οποίες έγιναν ή θα γίνουν διευθετήσεις για την καταβολή τους, όπως 
ορίζεται στην υποπαράγραφο (1) του Κανονισμού 51· 

«ασθένεια» σημαίνει σωματική ή πνευματική ανικανότητα ή αναπηρία, 
που, κατά τη γνώμη Ιατρικού Συμβουλίου εμποδίζει, κατά πάσα πιθανότητα 
μόνιμα το σχετικό πρόσωπο από του να φέρει σε πέρας οποιαδήποτε 
καθήκοντα που η Αρχή λογικά μπορεί να του αναθέσει, λαμβανομένων 
υπόψη των καθηκόντων που εκτελούσε αμέσως πριν το πρόσωπο περιέλθει 
σε τέτοια ανικανότητα ή αναπηρία* 

«αφυπηρέτηση» σημαίνει τον τερματισμό της όλης απασχόλησης στην 
υπηρεσία της Αρχής κατά ή πριν ή μετά τη συμπλήρωση του συνηθισμένου 
ορίου ηλικίας αφυπηρέτησης. Οι λέξεις «αφυπηρετεί» και «αφυπηρέτησε» 
έχουν ανάλογη έννοια· 

«διάταγμα περί Τιμαριθμικής Αύξησης των Συντάξεων» σημαίνει το 
διάταγμα του Υπουργικού Συμβουλίου, που καθορίζει εκάστοτε το ύψος της 
αύξησης στις συντάξεις που καταβάλλονται στους συνταξιούχους Δημό­
σιους Υπαλλήλους συνεπεία της διακύμανσης του Τιμαριθμικού Δείκτη· 

«λέξεις στον ενικό», θα ερμηνεύονται ότι περιλαμβάνουν και τον 
πληθυντικό και σε λέξεις στον πληθυντικό ότι περιλαμβάνουν και τον 
ενικό· 
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«όροι Υπηρεσίας της Αρχής», σημαίνει τους όρους υπηρεσίας του 

Προσωπικού της Αρχής Κρατικών Εκθέσεων Κύπρου που ισχύουν από 
καιρό σε καιρό· 

«εισφορέας» σημαίνει μέλος του Σχεδίου που κατά τον ουσιώδη χρόνο 
εισφέρει από το μισθό του ή έγιναν διευθετήσεις για να εισφέρει από το 
μισθό του για την παροχή συντάξεων Χήρων/Χηρών και παιδιών 

«ένοπλες Δυνάμεις της Δημοκρατίας» σημαίνει την Εθνική Φρουρά που 
συστήθηκε δυνάμει των Νόμων περί Εθνικής Φρουράς και περιλαμβάνει 
κάθε άλλη δύναμη την οποία το Υπουργικό Συμβούλιο της Δημοκρατίας 
θα ήθελε κηρύξει σαν ένοπλη δύναμη της Κυπριακής Δημοκρατίας· 

«ημερομηνία αφυπηρέτησης» σημαίνει την πρώτη ημέρα του μήνα, ο 
οποίος ακολουθεί το μήνα κατά τον οποίο το μέλος συμπληρώνει το 
συνηθισμένο όριο ηλικίας αφυπηρέτησης· 

«ημερομηνία ίδρυσης του Σχεδίου» σημαίνει την 1η Ιανουαρίου 1982* 
«Ιατρικός Σύμβουλος του Σχεδίου» σημαίνει οποιοδήποτε Ιατρικό 

Λειτουργό της Δημοκρατίας που ορίζεται από το Διευθυντή Ιατρικών 
Υπηρεσιών και Υπηρεσιών Δημόσιας Υγείας, μετά από αίτηση της Αρχής· 

«Ιατρικό Συμβούλιο» σημαίνει Συμβούλιο που αποτελείται από Ιατρικούς 
Λειτουργούς της Δημοκρατίας που συγκαλείται από το Διευθυντή Ιατρικών 
Υπηρεσιών και Υπηρεσιών Δημόσιας Υγείας, μετά από αίτηση της Αρχής· 

«Νόμος περί αύξησης συντάξεων» σημαίνει οποιοδήποτε Νόμο της 
Κυπριακής Δημοκρατίας, που προνοεί για αύξηση στις συντάξεις που 
καταβάλλονται στους συνταξιούχους Δημόσιους Υπαλλήλους· 

«προκαταρκτικές περιοδικές εισφορές» σημαίνει τις εισφορές που θα 
καταβάλουν τα μέλη μετά από σχετικές διευθετήσεις· 

«συνηθισμένο όριο ηλικίας για αφυπηρέτηση» σημαίνει την ηλικία των 
60 χρόνων 

«Ταμείον Προνοίας» σημαίνει το Ταμείο που λειτουργεί δυνάμει των 
Κανονισμών περί Αρχής Κρατικών Εκθέσεων (Ταμείον Προνοίας) του 1976 
ή οποιουδήποτε Κανονισμού που τροποποιεί ή αντικαθιστά αυτούς· 

«Τιμαριθμικό Επίδομα» σημαίνει το επίδομα που καταβάλλεται στους 
υπαλλήλους της Αρχής και του οποίου το ύψος καθορίζεται από καιρό σε 
καιρό από την Κυβέρνηση της Κυπριακής Δημοκρατίας με βάση τον 
Τιμαριθμικό Δείκτη· 

«Τιμαριθμικός Δείκτης» σημαίνει το δείκτη Τιμών Λιανικής Πώλησης, 
που εκάστοτε ισχύει­

«υπηρεσία χωρίς εισφορές» σημαίνει υπηρεσία για την οποία δεν έγιναν 
εισφορές και ούτε έγιναν διευθετήσεις για καταβολή εισφορών 

«υπηρεσία στην Αρχή» σημαίνει πλήρη απασχόληση στην Αρχή· 
«υπηρεσία με εισφορές» σημαίνει υπηρεσία για την οποία καταβλήθηκαν 

περιοδικές εισφορές ή υπηρεσία^ για την οποία καταβλήθηκαν ή έγιναν 
διευθετήσεις για την καταβολή ̂ ρ&ικών εισφορών 

«αναλογιστής» σημαίνει τον άναλογιστή ή αν είναι περισσότεροι από 
ένας, οποιοδήποτε από τους αναλόγιστές, ο οποίος πρέπει να είναι μέλος ή 
μέλη του Ινστιτούτου των Αναλογιστών ή του Σώματος των Αναλογιστών 
της Σκοτίας η? οποιοδήποτε άλλο που, κατά τον ουσιώδη χρόνο, αναγνω­
ρίζεται σαν τέτοιος από το Νόμο και, που διορίστηκε από την Αρχή για να 
εκτελεί τα καθήκοντα αναλογιστή, που απαιτούνται από το Σχέδιο· 
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«αφυπηρέτηση για λόγους υγείας» σημαίνει τον τερματισμό της όλης 
απασχόλησης υπαλλήλου μετά από τη διαπίστωση από το ιατρο­
συμβούλιο, της ανικανότητας του να εκτελεί σε ικανοποιητικό βαθμό τα 
καθήκοντα της θέσης του και ο όρος «αφυπηρετεί» ή «αφυπηρέτησε» για 
λόγους υγείας έχουν ανάλογη έννοια* 

«ελεγκτές» σημαίνει τους ελεγκτές που ελέγχουν τα λογιστικά βιβλία της 
Αρχής· 

«εξαρτώμενοι» σημαίνει τη σύζυγο και τα παιδιά μέλους· 
«επιτροπή» σημαίνει την Επιτροπή που ορίζεται για να διοικά το Σχέδιο 

με τον τρόπο που περιγράφεται στον Κανονισμό 29* 
«ικανοποιητική βεβαίωση υγείας» σημαίνει τέτοια βεβαίωση που περι­

λαμβάνει, όπου κατά την κρίση της η Επιτροπή θεωρεί αρκετό, βεβαίωση 
βασιζόμενη πάνω σε ιατρική εξέταση που διενεργήθηκε από ιατρικό 
σύμβουλο του Σχεδίου, η οποία (βεβαίωση) σύμφωνα με τη γνώμη της 
Επιτροπής είναι ικανοποιητική· 

«μισθός» σημαίνει το βασικό μισθό επιπλέον το τιμαριθμικό επίδομα, 
χωρίς να λαμβάνονται υπόψη οποιεσδήποτε αποκοπές από αυτό που 
πραγματοποιούνται νόμιμα, αλλά δεν περιλαμβάνει μισθό, επίδομα, τέλος ή 
φιλοδώρημα σε σχέση με ειδική ή υπερωριακή εργασία ή καθήκον ή άλλο 
επιχορήγημα ή οδοιπορικά, επίδομα συντήρησης ή παρόμοιο επίδομα και 
σημαίνει, στην περίπτωση κατά την οποία οποιοδήποτε πρόσωπο αμείβεται 
με μη σταθερό μισθό (είτε στο σύνολο του είτε κατά μέρος από 
προμήθειες), το σταθερό ποσό κατά εβδομάδα, κατά μήνα ή κατά έτος που 
καθορίστηκε από την Αρχή για τους σκοπούς του Σχεδίου· 

«σχέδιο» σημαίνει το Σχέδιο που ιδρύεται δυνάμει του Κανονισμού 3(1)· 
«ταμείο» σημαίνει το Ταμείο Συντάξεων και Χορηγημάτων που ιδρύεται 

δυνάμει του Κανονισμού 27· 
«υπάλληλος» σημαίνει πρόσωπο που κατέχει θέση και προσφέρει 

υπηρεσία στην Αρχή. Θεωρείται δε ότι κατέχει τη θέση αυτή από την 
ημερομηνία της αρχικής πρόσληψης του με δοκιμασία, από την Αρχή· 

«συνταξιούχος» σημαίνει μέλος του Σχεδίου στο οποίο με την αφυπη­
ρέτηση του από την υπηρεσία της Αρχής χορηγήθηκε σύνταξη δυνάμει του 
Μέρους II των παρόντων Κανονισμών 

«σύνταξη» σημαίνει ετήσια σύνταξη. 
ΜΕΡΟΣ II — ΣΧΕΔΙΟ ΚΑΙ ΩΦΕΛΗΜΑΤΑ ΜΕΛΩΝ 

3.—(1) Με τους Κανονισμούς αυτούς ιδρύεται Σχέδιο Συντάξεων και Ίδρυση του 
Χορηγημάτων σε Υπαλλήλους της Αρχής (που στο εξής θα αναφέρεται σαν Σχεδίου, 
«το Σχέδιο») και παρέχει ωφελήματα προς ή σε σχέσει προς μέλη, όπως 
προνοείται στους Κανονισμούς. 

(2) Η ισχύς του Σχεδίου θεωρείται ότι άρχισε την 1η Ιανουαρίου 1982. 
4. Τηρουμένων των διατάξεων των Κανονισμών αυτών μέλη του Σχεδίου Μέλη. 

μπορούν να είναι όλοι οι υπάλληλοι της Αρχής οι οποίοι— 
(α) Την 1η Ιανουαρίου 1982 ήταν μέλη που δεν αφυπηρέτησαν ή έγιναν 

μέλη του Ταμείου Συντάξεων και Χορηγημάτων που ιδρύθηκε 
δυνάμει των Κανονισμών περί Αρχής Κρατικών Εκθέσεων (Σχέδιο 
Συντάξεων και Χορηγημάτων σε Υπαλλήλους της Αρχής και 
Εξαρτώμενους τους) του 1993 μετά από αυτή την ημερομηνία* 
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(β) την 1η Ιανουαρίου 1982 ήσαν μέλη που δεν αφυπηρέτησαν, ή έγιναν 
μέλη του Ταμείου Προνοίας από αυτή την ημερομηνία· και 

(γ) έγιναν ή θα γίνουν μόνιμοι κατά ή μετά την 1η Ιανουαρίου 1983: 
Νοείται ότι οι υπάλληλοι που θα μπορούσαν να είναι μέλη σύμφωνα προς 

τις υποπαραγράφους (α) και (β) της παραγράφου (1) πιο πάνω και αφυπη­
ρέτησαν πριν την έκδοση των Κανονισμών αυτών μπορούν, μέσα σε τρεις 
μήνες από την έκδοση τους, να επιλέξουν ανέκκλητα να γίνουν μέλη: 

Νοείται παραπέρα ότι οι νόμιμοι προσωπικοί αντιπρόσωποι υπαλλήλων, οι 
οποίοι μπορούσαν να είναι μέλη και απέθαναν πριν την έκδοση των 
Κανονισμών αυτών, μπορούν μέσα σε τρεις μήνες από την έκδοση τους, να 
ασκήσουν ανέκκλητα το δικαίωμα να τύχουν χειρισμού για σκοπούς παροχής 
ωφελημάτων με βάση τους Κανονισμούς αυτούς. 

Προϋποθέσεις. 5. Τηρουμένων των προνοιών του Κανονισμού 4, οι προϋποθέσεις για να 
γίνει κάποιος μέλος του Σχεδίου είναι οι πιο κάτω: 

(α) Να είναι ηλικίας δεκαοκτώ χρόνων και άνω· και 
(β) να κατέχει διορισμό ο οποίος διορισμός να μην προσδιορίζεται από 

την Αρχή σαν «προσωρινός» ή «με σύμβαση» ή «πάνω σε έκτακτη 
βάση». 

Πραγματική 6.—(1) Οποιοσδήποτε υπάλληλος θα είναι και θα θεωρείται ότι είναι μέλος 
ημεΡ°μηνία του Σχεδίου από την πραγματική ημερομηνία εισόδου του στο Σχέδιο και η 
στο Σχέδιο. πραγματική ημερομηνία εισόδου για κάθε ένα μέλος θα είναι— 

(α) Σε σχέση προς όλους εκείνους τους υπαλλήλους, οι οποίοι την 
1/1/1982 ήταν μέλη που δεν αφυπηρέτησαν ή έγιναν μέλη των 
Ταμείων Συντάξεων και Προνοίας μετά την 1/1/1982 και οι οποίοι θα 
επιλέξουν ένταξη στο Σχέδιο, η ημερομηνία πρόσληψης στην 
υπηρεσία της Αρχής* 

(β) σε σχέση προς όλους εκείνους του υπαλλήλους που έγιναν ή θα 
γίνουν μόνιμοι κατά ή μετά την 1/1/1983 η ημερομηνία πρόσληψης 
στην υπηρεσία της Αρχής. 

(2) Η Αρχή αποφασίζει κατά πόσον κάποιος υπάλληλος μπορεί και 
εκπληρώνει τις προϋποθέσεις να γίνει μέλος. 

(3) Δε θα είναι μέλος του Σχεδίου οποιοδήποτε πρόσωπο για το οποίο η 
Αρχή έκανε ή συμφώνησε σε ειδικές διευθετήσεις, οι οποίες προνοούν ότι το 
πρόσωπο αυτρ δε θα είναι μέλος του Σχεδίου. 

Συντάξιμος 7. Συντάξιμος μισθός θεωρείται ο τελευταίος ολικός μηνιαίος βασικός 
Μισθός. μισθός πριν από την αφυπηρέτηση, συμπεριλαμβανομένου του τιμαριθμικού 

επιδόματος που καταβάλλεται στο μέλος από την Αρχή, χωρίς να 
λαμβάνονται υπόψη οποιεσδήποτε μόνιμες αποκοπές, αλλά δεν περιλαμβάνει 
μισθό, επίδομα τέλος ή φιλοδώρημα σε σχέση προς ειδική ή υπερωριακή 
εργασία ή καθήκον ή άλλο επιχορήγημα ή οδοιπορικά, επίδομα συντήρησης 
ή παρόμοιο επίδομα: 
Νοείται ότι— 

(α) Σε περίπτωση αφυπηρέτησης μέλους την προηγούμενη ημέρα από την 
ημερομηνία παροχής της αύξησης του τιμαριθμικού επιδόματος πάνω 
στο βασικό μισθό, ο συντάξιμος μισθός αυτού θεωρείται ότι 
αυξάνεται ανάλογα, λαμβανομένης υπόψη της τιμαριθμικής αυτής 
αύξησης· και 
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(β) σε περίπτωση κατά την οποία ο μισθός του μέλους βρίσκεται πάνω σε 
μια κλίμακα και το μέλος μέχρι την ημερομηνία αφυπηρέτησής του 
έχει κερδίσει μέρος της επόμενης ετήσιας προσαύξησης της κλίμακας 
του, ο συντάξιμος μισθός του θεωρείται σαν αυξημένος κατά τόσα 
δωδέκατα του ποσού αυτής της προσαύξησης όσοι είναι οι μήνες για 
τους οποίους υπηρέτησε μετά τη χορήγηση της τελευταίας προ­
σαύξησης του. 

8.—(1) Συντάξιμη υπηρεσία μέλους θεωρείται η υπηρεσία του στην Αρχή Συντάξιμη 
από την πρόσληψη του μέχρι την ημέρα— Υπηρεσία. 

(α) Της κανονικής αφυπηρέτησής του κατά τη συμπλήρωση του 
συνηθισμένου ορίου ηλικίας αφυπηρέτησης, ή 

(β) της αφυπηρέτησής του με την έγκριση της Αρχής. 
(2) Ανεξάρτητα από τις διατάξεις της παραγράφου (1) πιο πάνω, υπηρεσία 

στις Ένοπλες Δυνάμεις της Δημοκρατίας, που διακόπτει την υπηρεσία του 
στην Αρχή, θεωρείται σαν υπηρεσία στην Αρχή. Ενόσω διαρκεί τέτοια 
υπηρεσία, το μέλος θεωρείται ότι κατέχει τη θέση που κατείχε αμέσως πριν 
από την έναρξη της υπηρεσίας του στις Ένοπλες Δυνάμεις της Δημοκρατίας. 

(3) Καμιά περίοδος απουσίας μέλους με άδεια χωρίς απολαβές θεωρείται 
σαν συντάξιμη υπηρεσία εκτός από τις περιπτώσεις— 

(α) Εκπαιδευτικής άδειας, που παραχωρείται από την Αρχή σύμφωνα με 
τους όρους υπηρεσίας της Αρχής· και 

(β) άδειας που παραχωρείται από την Αρχή για λόγους που η Αρχή κατά 
την απόλυτη κρίση της θεωρεί δικαιολογημένους. 

(4) Αν εισφορέας είναι με «άδεια με μειωμένο μισθό» σύμφωνα με τους 
Κανονισμούς περί Αρχής Κρατικών Εκθέσεων (Όροι Υπηρεσίας) του 1976 ή 
είναι σε διαθεσιμότητα σύμφωνα με τον Πειθαρχικό Κώδικα της Αρχής, αυτές 
οι περίοδοι θεωρούνται, για σκοπούς καταβολής εισφορών για μεταβίβαση 
της σύνταξης, σαν συντάξιμη υπηρεσία. 

(5) Για σκοπούς υπολογισμού της ολικής συντάξιμης υπηρεσίας, χρονική 
περίοδος πάνω από δεκαπέντε ημέρες θεωρείται σαν συμπληρωμένος μήνας. 

(6) Σε περίπτωση θανάτου μέλους οποιαδήποτε περίοδος ετήσιας άδειας που 
το μέλος εδικαιούτο κατά την ημέρα του θανάτου του, θεωρείται για σκοπούς 
υπολογισμού των ωφελημάτων, σαν συντάξιμη υπηρεσία. 

9. Τηρουμένων των διατάξεων των παρόντων Κανονισμών, ωφελήματα 
χορηγούνται σε μέλος με την αφυπηρέτησή του σε οποιαδήποτε από τις πιο 
κάτω περιπτώσεις: 

(α) Πριν, κατά ή μετά τη συμπλήρωση του συνηθισμένου ορίου ηλικίας 
αφυπηρέτησης· 

(β) αν η Αρχή ικανοποιηθεί, με βάση έκθεση Ιατρικού Συμβουλίου, ότι 
το μέλος υποφέρει από ασθένεια· 

(γ) με την κατάργηση της θέσης του* 
(δ) με την ανάληψη δημόσιου λειτουργήματος που είναι ασυμβίβαστο με 

τη θέση που κατέχει στην Αρχή· 
(ε) με την πρόωρη αφυπηρέτησή του, λόγω διορισμού του σε άλλο 

οργανισμό ή τη Δημόσια Υπηρεσία· 

Περιπτώσεις 
χορήγησης 
ωφελημάτων. 
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Υπολογισμός 
Ωφελημάτων. 

Αφυπηρέτηση 
μέσα σε 
ορισμένη 
περίοδο 
πριν από το 
συνηθισμένο 
όριο 
ηλικίας 
αφυπηρέτησης. 

Οικειοθελής 
πρόωρη 
αφυπηρέτηση 
μέσα στα 
5 χρόνια 
που αμέσως 
προηγούνται 
της ημερο­

μηνίας 
συμπλήρωσης 
του συνη­

θισμένου 
ορίου 
ηλικίας 
αφυπηρέτησης. 

Φιλοδώρημα 
σε γυναίκα 
μέλος. 

Αφυπηρέτηση 
λόγου 
πλεονασμού 
ή ανα­

διοργάνωσης. 

(στ) με την αφυπηρέτηση γυναίκας μέλους λόγω γάμου ή επικείμενου 
γάμου ή γέννησης παιδιού ή λόγω υιοθέτησης από αυτήν παιδιού 
ηλικίας όχι μεγαλύτερης των έξι (6) χρόνων και 

(ζ) με την αφυπηρέτηση λόγω πλεονασμού ή αναδιοργάνωσης ή άλλων 
λόγων που αφορούν την υπηρεσία, κατά την κρίση της Αρχής. 

10. Τηρουμένων των διατάξεων των παρόντων Κανονισμών, τα πιο κάτω 
ωφελήματα θα πληρώνονται σε κάθε μέλος με την αφυπηρέτηση του, σε 
οποιαδήποτε από τις περιπτώσεις που αναφέρονται στον Κανονισμό 9, με 
συντάξιμη υπηρεσία όχι λιγότερη από πέντε (5) χρόνια— 

(α) Ετήσια σύνταξη με βάση συντελεστή ίσο προς ένα οκτακοσιοστό του 
ετήσιου συντάξιμου μισθού του κατά την ημερομηνία της αφυ­
πηρέτησής του, για κάθε συμπληρωμένο μήνα της συντάξιμης 
υπηρεσίας του, και εφάπαξ ποσό ίσο με την ετήσια σύνταξη 
πολλαπλασιαζόμενη επί δεκατέσσερα και του ποσού που προκύπτει 
διαιρουμένου διά τρία* 

(β) επιπρόσθετη σύνταξη 13ου μήνα κάθε χρόνο, ίση προς 1/12 της 
ετήσιας σύνταξης που υπολογίζεται με τον τρόπο που αναφέρεται 
στην υποπαράγραφο (α) πιο πάνω. 

11. Τα ωφελήματα που αναφέρονται και υπολογίζονται όπως προνοείται 
στον Κανονισμό 10 των παρόντων Κανονισμών, καταβάλλονται σε οποιο­
δήποτε μέλος που έχει συντάξιμη υπηρεσία όχι λιγώτερη από 5 χρόνια εάν η 
Αρχή απαιτήσει από το μέλος να αφυπηρετήσει μέσα στα πέντε χρόνια που 
αμέσως προηγούνται της ημερομηνίας κατά την οποία θα συμπλήρωνε το 
συνηθισμένο όριο ηλικίας αφυπηρέτησης. 

12. 'Οταν το μέλος, που συμπληρώνει συντάξιμη υπηρεσία πέντε ή 
περισσότερων χρόνων, υποβάλει αίτηση για πρόωρη αφυπηρέτηση μέσα στα 
πέντε (5) αμέσως προηγούμενα χρόνια από την ημερομηνία κατά την οποία θα 
συμπλήρωνε το συνηθισμένο όριο ηλικίας αφυπηρέτησης, η Αρχή μπορεί να 
επιτρέψει την πρόωρη αφυπηρέτηση του και η σύνταξη του υπολογίζεται 
όπως προνοείται στον Κανονισμό 10 των Κανονισμών αυτών και κατα­
βάλλεται αμέσως μετά την αφυπηρέτηση του. 

13. Σε γυναίκα μέλος, με συντάξιμη υπηρεσία όχι μικρότερη από 3 χρόνια, 
η οποία αφυπηρετεί με την έγκριση της Αρχής λόγω γάμου ή επικείμενου 
γάμου ή γέννησης παιδιού της ή λόγω υιοθέτησης απ' αυτή παιδιού ηλικίας 
όχι μεγαλύτερης των 6 χρόνων, καταβάλλεται φιλοδώρημα ίσο προς το ένα 
δωδέκατο του συντάξιμου μηνιαίου μισθού της κατά την ημερομηνία της 
αφυπηρέτησής της, για κάθε ένα συμπληρωμένο μήνα υπηρεσίας. 

14. Σε μέλος, που δυνατό να υποχρεωθεί από την Αρχή σε αφυπηρέτηση 
λόγω πλεονασμού ή αναδιοργάνωσης ή λόγω άλλων λόγων που ανάγονται 
στην υπηρεσία κατά την κρίση της Αρχής, καταβάλλεται, επιπρόσθετα από τα 
ωφελήματα που υπολογίζονται όπως προνοείται στον Κανονισμό 10 των 
παρόντων Κανονισμών, χωρίς να λαμβάνεται υπόψη ο όρος για συμπλήρωση 
συντάξιμης υπηρεσίας πέντε χρόνων, πρόσθετη σύνταξη ίση προς το ένα 
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εξηκοστό του δωδεκαπλασίου του συντάξιμου μηνιαίου μισθού του, για κάθε 
μια περίοδο τριών συμπληρωμένων χρόνων συντάξιμης υπηρεσίας: 

Νοείται ότι— 
(i) Η πρόσθετη σύνταξη δε θα υπερβαίνει τα δέκα εξηκοστά· και 

(ϋ) η πρόσθετη σύνταξη, μαζί με τη σύνταξη, δε θα υπερβαίνει τη 
σύνταξη στην οποία το μέλος θα εδικαιούτο αν είχε συνεχίσει να 
υπηρετεί στη θέση που κατείχε κατά την ημερομηνία αφυπη­
ρέτησής του και είχε αφυπηρετήσει με τη συμπλήρωση του 
κανονικού ορίου ηλικίας αφυπηρέτησης και είχε πάρει όλες τις 
προσαυξήσεις που θα εδικαιούτο μέχρι την ημερομηνία αυτή. 

15. Τηρουμένων των διατάξεων των παρόντων Κανονισμών, μέλος που 
αφυπηρετεί πριν από τη συμπλήρωση συντάξιμης υπηρεσίας πέντε χρόνων, 
παίρνει φιλοδώρημα ίσο προς το ένα δέκατο του συντάξιμου μηνιαίου μισθού 
του κατά την ημερομηνία της αφυπηρέτησής του για κάθε ένα συμπληρωμένο 
μήνα υπηρεσίας. 

16.—(1) Όταν μέλος που συμπλήρωσε συντάξιμη υπηρεσία πέντε ή περισ­
σότερων χρόνων και ηλικία όχι μικρότερη των σαράντα πέντε χρόνων, 
υποβάλει αίτηση για πρόωρη αφυπηρέτηση από την υπηρεσία, η Αρχή μπορεί 
να επιτρέψει τηνπρόωρη αφυπηρέτηση του. Σε τέτοια περίπτωση η σύνταξη 
του και το εφάπαξ ποσό παγοποιούνται και καταβάλλονται αμέσως όταν το 
μέλος συμπληρώσει την ηλικία των πενήντα πέντε χρόνων. Η σύνταξη του 
και το εφάπαξ ποσό θα υπολογίζονται δυνάμει του Κανονισμού 10 και θα 
αυξάνονται σε οποιοδήποτε ποσοστό με το οποίο οι συντάξεις δυνατό να 
αυξηθούν δυνάμει του Κανονισμού 25 μεταξύ της ημερομηνίας αφυπηρέτησής 
του και της ημερομηνίας καταβολής της σύνταξης και του εφάπαξ ποσού. 

(2) Όταν μέλος, που δεν ικανοποιεί τους άλλους όρους της παραγράφου (1) 
πιο πάνω , έχει όμως συντάξιμη υπηρεσία όχι μικρότερη των τριών χρόνων, 
παραιτείται από τη θέση του μετά από άδεια της Αρχής, αυτό παίρνει αμέσως 
μετά την παραίτηση του φιλοδώρημα, που είναι ίσο προς το ένα δωδέκατο του 
μηνιαίου συντάξιμου μισθού του κατά την ημερομηνία παραίτησης του, για 
κάθε ένα συμπληρωμένο μήνα υπηρεσίας. 

(3) Σε περίπτωση άρνησης της Αρχής να επιτρέψει την πρόωρη αφυ­
πηρέτηση κάποιου σύμφωνα με τις διατάξεις του Κανονισμού 12 και της 
παραγράφου (1) του Κανονισμού αυτού ή στην περίπτωση άρνησης της Αρχής 
να αποδεχθεί την παραίτηση κάποιου μέλους, σύμφωνα με τις διατάξεις της 
παραγράφου (2) του Κανονισμού αυτού η άρνηση αυτή πρέπει να είναι 
κατάλληλα (δέοντος) αιτιολογημένη. 

(4)(α) Ά ν το μέλος, στο οποίο εφαρμόζεται η παράγραφος (1) του 
Κανονισμού αυτού, ασθενήσει σε οποιοδήποτε χρόνο πριν από τη συμ­
πλήρωση της ηλικίας των πενήντα πέντε χρόνων, η Αρχή, αν ικανοποιηθεί 
από ιατρική έκθεση του Ιατρικού Συμβουλίου, ότι το μέλος υποφέρει από 
ασθένεια, που είναι κατά πάσα πιθανότητα μόνιμη και που είναι τέτοιας 
φύσης ώστε το μέλος Υα μην μπορεί να εξασκήσει οποιοδήποτε επάγγελμα, 
μπορεί να επιτρέψει την καταβολή σ' αυτό της σύνταξης αμέσως, χωρίς να 
εφαρμόζεται η πρόνοια του ΚανονιομΟΰ 18 για -ΐζρόύΒκχΤ\^υπηρεσία. Η 
σύνταξη που καταβάλλεται με τον τρόπο αυτό, αυξάνεται με oit©lo6tjfc6fr 
ποσοστό με το οποίο οι συντάξεις, δυνατό να αυξηθούν δυνάμει του 
Κανονισμού 25 μεταξύ της ημερομηνίας αφυπηρέτησής του και της ημερο­
μηνίας καταβολής της σύνταξης. 

Φιλοδώρημα 
με την αφυ­

πηρέτηση, 
πριν από την 
συμπλήρωση 
υπηρεσίας 
πέντε 
χρόνων. 
Οικειοθελής 
πρόωρη 
αφυπηρέτηση 
μέσα σε 
περίοδο 
που δεν 
εμπίπτει 
μέσα στην 
πενταετία 
πριν από 
τη συμπλή­

ρωση του 
συνηθισμένου 
ορίου 
ηλικίας 
αφυπηρέτησης. 
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(β) Ά ν το μέλος στο οποίο εφαρμόζεται η παράγραφος (1) του 

Κανονισμού αυτού, αποθάνει σε οποιοδήποτε χρόνο πριν από τη συμπλήρωση 
της ηλικίας των πενήντα πέντε χρόνων, τότε— 

(i) Καταβάλλεται στη χήρα και τα παιδιά του, αν υπάρχουν δικαιούχοι, 
σύνταξη χήρας και παιδιών, σύμφωνα με τις διατάξεις του Κανο­
νισμού 45 και του Κανονισμού 47, χωρίς να εφαρμόζεται η πρόνοια 
της πρώτης επιφύλαξης της παραγράφου (1) του Κανονισμού 47 περί 
πρόσθετης υπηρεσίας η σύνταξη που καταβάλλεται στη χήρα και τα 
παιδιά του μέλους με τον τρόπο αυτό αυξάνεται με οποιοδήποτε 
ποσοστό με το οποίο οι συντάξεις, δυνατό να αυξηθούν δυνάμει του 
Κανονισμού 25 μεταξύ της ημερομηνίας αφυπηρέτησης του μέλους 
και της ημερομηνίας του θανάτου του· και 

(ϋ) χορηγείται στους νόμιμους προσωπικούς αντιπροσώπους του εφάπαξ 
φιλοδώρημα ίσο με το εφάπαξ φιλοδώρημα πάνω στη σύνταξη το 
οποίο θα εδικαιούτο το μέλος κατά την πρόωρη αφυπηρέτησή του· το 
φιλοδώρημα αυτό αυξάνεται με οποιοδήποτε ποσοστό με το οποίο οι 
συντάξεις δυνατό να αυξηθούν, δυνάμει του Κανονισμού 25, μεταξύ 
της ημερομηνίας αφυπηρέτησης του υπαλλήλου και της ημερομηνίας 
του θανάτου του. 

(5)(α) Ά ν το μέλος, στο οποίο εφαρμόζεται η παράγραφος (1) ή (2) του 
παρόντος Κανονισμού, διοριστεί ξανά στην Αρχή πριν από την καταβολή 
οποιασδήποτε σύνταξης και τελικά αφυπηρετήσει, σε οποιαδήποτε περίπτωση 
κατά την οποία δικαιούται σε σύνταξη δυνάμει του Κανονισμού 9, η 
προηγούμενη υπηρεσία του, αν το επιθυμεί, λαμβάνεται υπόψη για τον 
υπολογισμό της σύνταξης του στην τελική αφυπηρέτησή του, νοουμένου ότι η 
περίοδος της υπηρεσίας του πριν την αμέσως τελική αφυπηρέτησή του δεν 
είναι μικρότερη από πέντε χρόνια και ότι αυτό, αμέσως μετά τον επανα­
διορισμό του, έχει επιλέξει να επιστρέψει οποιοδήποτε φιλοδώρημα που 
χορηγήθηκε σ° αυτό δυνάμει της παραγράφου (2) του παρόντος Κανονισμού: 

Νοείται ότι αν το μέλος που επέλεξε να επιστρέψει το φιλοδώρημα, 
αποθάνει σε οποιοδήποτε χρόνο μετάτον επαναδιορισμό του, η προηγούμενη 
υπηρεσία του λαμβάνεται υπόψη για τον υπολογισμό της σύνταξης χήρας και 
παιδιών και του εφάπαξ φιλοδωρήματος που είναι καταβλητέο στους νόμιμους 
προσωπικούς αντιπροσώπους του* ο όρος αυτής της υποπαραγράφου περί 
συμπλήρωσης υπηρεσίας πέντε χρόνων, δε λαμβάνεται υπόψη. 

(β) Η επιστροφή φιλοδωρήματος δυνάμει της υποπαραγράφου (α) της 
παραγράφου (5) του Κανονισμού αυτού γίνεται με σύνθετο τόκο σύμφωνα με 
την παράγραφο (3) του Κανονισμού 26. 

(6) Ά ν το μέλος στο οποίο εφαρμόζεται η παράγραφος (1) του Κανονισμού 
αυτού, διοριστεί ξανά ή προσληφθεί ξανά στην υπηρεσία της Αρχής, μετά τη 
συμπλήρωση της ηλικίας των πενήντα πέντε χρόνων, καμιά σύνταξη δε θα 
είναι πληρωτέα κατά τη διάρκεια του επαναδιορισμού του. Η καταβολή της 
σύνταξης αρχίζει ξανά μετά την τελική αφυπηρέτησή του στο ύψος στο οποίο 
αυτή θα βρισκόταν αν δε μεσολαβούσε διακοπή. 

Αφυπηρέτησή 17.—(1) Όταν μέλος που κατέχει συντάξιμη 8έση καί που συμπλήρωσε 
λόγω συντάξιμη υπηρεσία τριών ή περισσότερων χρόνων, ήθελε υποβάλει αίτηση 
δ^σΐίού" αφυπηρέτησης^,­όγω επικείμενου διορισμού του στη Δημόσια Υπηρεσία ή σε 
στη Δημόσιον &/C/tO~ Οργανισμό, η Αρχή έχει εξουσία να επιτρέψει την αφυπηρέτησή του 
Υπηρεσία προς το Δημόσιο συμφέρον. Σε τέτοια περίπτωση τα ωφελήματα αφυπηρέ­
ή σε ά λ λ ο , _ , . , , , ,,».. , Ο Χ 

Οργανισμό. ΤΗ^Πζ τ ο υ καταβαλονται όπως προνοούν οι παράγραφοι (2) και (3) του 
Κανονισμού αυτού. 
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(2) Αν το μέλος, κατά την αφυπηρέτηση του έχει συμπληρώσει συντάξιμη 
υπηρεσία πέντε ή περισσότερων χρόνων, η σύνταξη του και το εφάπαξ ποσό 
θα καταβάλλονται αμέσως μετά τη συμπλήρωση της ηλικίας των πενήντα 
πέντε χρόνων και νοουμένου ότι δεν αφυπηρετεί ή παραιτείται πριν από τη 
συμπλήρωση της ηλικίας των σαράντα πέντε χρόνων. Η σύνταξη του και το 
εφάπαξ ποσό θα υπολογίζονται δυνάμει του Κανονισμού 10 και πάνω στις 
συντάξιμες απολαβές του κατά την ημέρα της αφυπηρέτησής του από την 
Αρχή. Η σύνταξη του θα αυξάνεται με οποιοδήποτε ποσοστό με το οποίο οι 
συντάξεις δυνατόν να αυξηθούν δυνάμει του Κανονισμού 25 μεταξύ της 
ημερομηνίας αφυπηρέτησής του και της ημερομηνίας καταβολής της 
σύνταξης. 

(3) Αν το μέλος κατά rqy αφυπηρέτηση του έχει συμπληρώσει συντάξιμη 
υπηρεσία μικρότερη από πέντε χρόνια αλλ' όχι μικρότερη από τρία, αυτό 
παίρνει αμέσως μετά την αφυπηρέτηση του φιλοδώρημα ίσο με το ένα 
δωδέκατο του μηνιαίου συντάξιμου μισθού του κατά την ημερομηνία αφυπη­
ρέτησής του από την Αρχή, για κάθε ένα συμπληρωμένο μήνα υπηρεσίας. 

(4) Σε περίπτωση κατά την οποία το μέλος ήθελεν αφυπηρετήσει ή 
παραιτηθεί από τη θέση του στη Δημόσια Υπηρεσία ή τον άλλο Οργανισμό 
που αναφέρεται στην αίτηση του, πριν από τη συμπλήρωση της ηλικίας των 
σαράντα πέντε χρόνων κανένα ωφέλημα αφυπηρέτησης θα δικαιούται και 
κανένα τέτοιο ωφέλημα θα είναι πληρωτέο σ* αυτό δυνάμει της παραγράφου 
(2) του Κανονισμού αυτού. Θα δικαιούται όμως φιλοδώρημα που υπολογίζεται 
σύμφωνα με την πρόνοια της παραγράφου (3) του Κανονισμού αυτού και που 
αυξάνεται όπως προνοείται στην παράγραφο (2) του Κανονισμού αυτού. Το 
φιλοδώρημα θα αυξάνεται με οποιοδήποτε ποσοστό με το οποίο οι συντάξεις 
δυνατό να αυξηθούν δυνάμει του Κανονισμού 25, μεταξύ της ημερομηνίας 
αφυπηρέτησής του από την Αρχή και της ημερομηνίας αφυπηρέτησης ή 
παραίτησης του από τη Δημόσια Υπηρεσία ή τον άλλο Οργανισμό. 

(5) Αν το μέλος στο οποίο εφαρμόζεται η παράγραφος (2) του Κανονισμού 
αυτού ασθενήσει ενόσω χρόνο βρίσκεται στην υπηρεσία της Δημόσιας 
Υπηρεσίας ή του άλλου Οργανισμού στον οποίο έχει διοριστεί, η Αρχή αν 
ικανοποιηθεί από ιατρική απόδειξη ή έκθεση του Ιατρικού Συμβουλίου ότι το 
μέλος, λόγω ασθένειας δεν μπορεί να εκτελεί τα καθήκοντα του στη θέση του 
στη Δημόσια Υπηρεσία ή στον άλλο Οργανισμό και ότι η ανικανότητα αυτή 
κατά πάσα πιθανότητα θα είναι μόνιμη, μπορεί να επιτρέψει την άμεση 
καταβολή σ' αυτό της σύνταξης. Σε τέτοια περίπτωση η παράγραφος (1) του 
Κανονισμού 18 δε θα έχει εφαρμογή. 

(6) Αν το μέλος στο οποίο εφαρμόζεται η παράγραφος (2) του Κανονισμού 
αυτού αποθάνει ενόσω βρίσκεται στην υπηρεσία της Δημόσιας Υπηρεσίας ή 
του άλλου Οργανισμού, καταβάλλεται στη χήρα και τα παιδιά του που 
δικαιούνται σύνταξης, αν υπάρχουν σύνταξη χήρας και παιδιών, σύμφωνα με 
τις διατάξεις του Μέρους VI των Κανονισμών αυτών. Η πρώτη επιφύλαξη της 
παραγράφου (1) του Κανονισμού 47 δεν εφαρμόζεται. Η σύνταξη που 
χορηγείται στη χήρα και τα παιδιά του μέλους αυξάνεται με οποιοδήποτε 
ποσ0!7τό με το οποίο οι συντάξεις δυνατό να αυξηθούν δυνάμει του 
Κανονισμού 2$ μεταξύ της ημερομηνίας αφυπηρέτησής του και της ημερο­
μηνίας του θανάτου " ο υ· 

(7) Αν το μέλος απ«?θανει οποτεδήποτε πριν από τη συμπλήρωση της 
ηλικίας αφυπηρέτησής του α,ΤΟ ττ1 Δημόσια Υπηρεσία ή τον άλλο Οργανισμό 
στον οποίο διορίστηκε και ενόσω Βρισκόταν στην υπηρεσία της Δημόσιας 
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Αφυπηρέτηση 
λόγω υγείας 
πριν από το 
συνηθισμένο 
όριο 
ηλικίας 
αφυπηρέτησης. 

Αφυπηρέτηση 
λόγω 
υγείας 
πριν από τη 
συμπλήρωση 5 
χρόνων 
συντάξιμης 
υπηρεσίας. 

Υπηρεσίας ή του άλλου Οργανισμού, χορηγείται εφάπαξ φιλοδώρημα στο 
νόμιμο προσωπικό αντιπρόσωπο του, που είναι ίσο με το εφάπαξ φιλοδώρημα 
πάνω στη σύνταξη που θα εδικαιούτο κατά την αφυπηρέτηση του από την 
Αρχή. Το φιλοδώρημα αυτό αυξάνεται με οποιοδήποτε ποσοστό με το οποίο 
οι συντάξεις δυνατό να αυξηθούν, δυνάμει του Κανονισμού 25 μεταξύ της 
ημερομηνίας αφυπηρέτησής του και της ημερομηνίας του θανάτου του. 

(8) Αν σε γυναίκα μέλος στο οποίο εφαρμόζεται η παράγραφος (2) του 
Κανονισμού αυτού, η Δημόσια Υπηρεσία ή άλλος Οργανισμός στον οποίο 
διορίστηκε επιτρέψει να αφυπηρετήσει λόγω γάμου ή επικειμένου γάμου ή 
γέννησης παιδιού της ή λόγω υιοθέτησης από αυτή παιδιού, μπορεί να 
χορηγηθεί φιλοδώρημα σύμφωνα με τις διατάξεις του Κανονισμού 13. Το 
φιλοδώρημα αυτό υπολογίζεται πάνω στις συντάξιμες απολαβές της κατά την 
ημερομηνία αφυπηρέτησής της από την Αρχή. Το φιλοδώρημα αυτό 
αυξάνεται με οποιοδήποτε ποσοστό με το οποίο οι συντάξεις δυνατό να 
αυξηθούν δυνάμει του Κανονισμού 25 μεταξύ της ημερομηνίας αφυπηρέτησής 
της και της ημερομηνίας καταβολής του φιλοδωρήματος. 

(9) Ο όρος «οργανισμός» που αναφέρεται στον Κανονισμό αυτό σημαίνει 
οποιοδήποτε οργανισμό δημόσιου δικαίου που ιδρύεται με ειδικό νόμο και 
οποιαδήποτε αρχή τοπικής διοίκησης. 

18.—(1) Τηρουμένων των διατάξεων της παραγράφου (2), σε περίπτωση που 
μέλος το οποίο αφυπηρετεί δυνάμει της παραγράφου (β) του Κανονισμού 9 
έχει κατά την ημέρα της αφυπηρέτησής του συμπληρωμένη υπηρεσία— 

(α) Πέντε ή περισσότερα χρόνια αλλά κάτω από δέκα, θεωρείται ότι 
συμπλήρωσε διπλάσια συντάξιμη υπηρεσία· 

(β) δέκα ή περισσότερα χρόνια αλλά κάτω από δεκαπέντε, θεωρείται ότι 
συμπλήρωσε είκοσι χρόνια συντάξιμης υπηρεσίας· 

(γ) δεκαπέντε ή περισσότερα χρόνια αλλά κάτω από είκοσι τρία, η 
συντάξιμη υπηρεσία του αυξάνεται κατά πέντε χρόνια με ανώτατο 
όριο συντάξιμης υπηρεσίας τα 25 χρόνια· 

(δ) είκοσι τρία ή περισσότερα χρόνια αλλά κάτω από τριάντα, η 
συντάξιμη υπηρεσία του αυξάνεται κατά δύο χρόνια, με ανώτατο όριο 
συντάξιμης υπηρεσίας τα τριάντα χρόνια, 

της υπηρεσίας που προστίθεται κατά τον τρόπο αυτό θεωρούμενης ως 
υπηρεσίας με εισφορές: 

Νοείται ότι σε καμιά περίπτωση η σύνταξη θα υπολογίζεται με βάση 
υπηρεσία μεγαλύτερη εκείνης που το μέλος θα είχε αν παρέμενε στην 
υπηρεσία μέχρι την ηλικία της αναγκαστικής αφυπηρέτησής του. 

(2) Οι διατάξεις της παραγράφου· (1) πιο πάνω δεν εφαρμόζονται στην 
περίπτωση μέλους που καθίσταται ανάπηρο λόγω τραυματισμού του κατά την 
εκτέλεση του καθήκοντος του και το οποίο δικαιούται σε πρόσθετη σύνταξη 
δυνάμει του Κανονισμού 21, αν η πρόσθετη αυτή σύνταξη είναι μεγαλύτεροι 
από το ωφέλημα που παρέχεται δυνάμει της παραγράφου (1) πιο πάνω. 

19. Σε μέλος που πριν από τη συμπλήρωση συντάξιμης υπηρ/εσ{ας π ε ν τ ε (5) 
χρόνων αφυπηρετεί για λόγους υγείας, με βάση τη διαδικασ^ π ο υ ι σ χ υ ε ι σ τ η ν 
Αρχή, χορηγείται εφάπαξ ποσό που είναι ί σ 0 μ ε τ ο έ ν α § έ κ α τ ο τ ο υ 
συντάξιμου μηνιαίου μισθού του κατά την τ ι μ ε ρ 0 μ η ν ί α τ η ς αφυπηρέτησής του 
για κάθε ένα συμπληρωμένο μήνα υπηρεσίας. 
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20.—(1) Κάθε μέλος που αφυπηρέτησε δυνάμει του Κανονισμού 18 ή στο 

οποίο χορηγήθηκε σύνταξη δυνάμει της παραγράφου (4) του Κανονισμού 16 ή 
δυνάμει της παραγράφου (5) του Κανονισμού 17, είναι υποχρεωμένο να 
υποβληθεί σε ιατρική εξέταση από Ιατρικό Συμβούλιο όταν τούτο του ζητηθεί 
από την Αρχή. Αν το Ιατρικό Συμβούλιο κρίνει ότι το μέλος αποθεραπεύτηκε 
και μπορεί να ασκήσει οποιοδήποτε επάγγελμα, τότε η Αρχή μπορεί, 
λαμβάνοντας υπόψη οποιεσδήποτε ειδικές συνθήκες της περίπτωσης του, να 
διατάξει τη διακοπή ολόκληρης ή μέρους της σύνταξης του. Σε τέτοια 
περίπτωση η σύνταξη του διακόπτεται ανάλογα, και αρχίζει να καταβάλλεται 
ξανά μόλις το μέλος συμπληρώσει την ηλικία των πενήντα πέντε χρόνων, 
εκτός αν αποθάνει πριν από την ηλικία αυτή, οπότε εφαρμόζονται οι πρόνοιες 
του Κανονισμού 45. 

(2) Αν το μέλος που κλήθηκε να υποβληθεί σε ιατρική εξέταση σύμφωνα με 
τις διατάξεις της παραγράφου (1) πιο πάνω , παρέλειψε να συμμορφωθεί χωρίς 
εύλογη αιτία και μέσα σε εύλογο χρονικό διάστημα, η καταβολή της 
σύνταξης του αναστέλλεται μέχρι το μέλος να συμμορφωθεί με την κλήση 
αυτή. 

(3) Αν το μέλος, του οποίου η σύνταξη διακόπηκε δυνάμει της παραγράφου 
(1) πιο πάνω, αρρωστήσει και πάλιν και οποτεδήποτε πριν από τη 
συμπλήρωση της ηλικίας των πενήντα πέντε χρόνων, η Αρχή, αν ικανο­
ποιηθεί από έκθεση του Ιατρικού Συμβουλίου, ότι αυτό υποφέρει από ασθένεια 
που είναι κατά πάσα πιθανότητα μόνιμη και η οποία είναι τέτοιας φύσης ώστε 
το μέλος να μην μπορεί να ασκήσει οποιοδήποτε επάγγελμα, μπορεί να 
επιτρέψει όπως η καταβολή της σύνταξης του αρχίσει ξανά, οπότε το ύψος 
της σύνταξης αυτής θα είναι το ίδιο όπως αν αυτή δεν είχε διακοπεί. 

21. Αν το μέλος αφυπηρετήσει ένεκα μόνιμης αναπηρίας λόγω τραυμα­
τισμού που έχει υποστεί— 

(α) Κατά την ενεργό εκτέλεση του καθήκοντος του· 
(β) χωρίς δική του αμέλεια, ή 
(γ) λόγω περιστάσεων που μπορούν ειδικά να αποδοθούν στη φύση του 

καθήκοντος του, 
τότε καταβάλλονται σ° αυτό τα ωφελήματα που προνοούνται στον Κανονισμό 
10, χωρίς να λαμβάνεται υπόψη ο όρος για συμπλήρωση υπηρεσίας πέντε 
χρόνων, καθώς επίσης και πρόσθετη σύνταξη που υπολογίζεται με βάση το 
συντάξιμο μισθό του κατά την ημερομηνία της αφυπηρέτησής του και η οποία 
καθορίζεται ως εξής: 

Όταν η αναπηρία είναι— 
Ελαφρά: Πέντε εξηκοστά του συντάξιμου μισθού. 
Σοβαρή: Δέκα εξηκοστά του συντάξιμου μισθού. 
Πολύ σοβαρή: Δεκαπέντε εξηκοστά του συντάξιμου μισθού. 
Πλήρης: Είκοσι εξηκοστά του συντάξιμου μισθού. 

Για τους σκοπούς του Κανονισμού αυτού οι όροι— 
«ελαφρά αναπηρία» σημαίνει βαθμό αναπηρίας μεταξύ 10% και 30%, 

συμπεριλαμβανομένων και των δύο ποσοστών, «σοβαρή αναπηρία» 
σημαίνει βαθμό αναπηρίας πάνω από 30% και μέχρι 50% συμπεριλαμβανο­
μένου, «πολύ σοβαρή αναπηρία» σημαίνει βαθμό αναπηρίας πάνω από 50% 
και μέχρι 70% συμπεριλαμβανομένου, «πλήρης αναπηρία» σημαίνει βαθμό 

Ειδικές 
διατάξεις 
για 
εκείνους 
που 
αφυπηρετούν 
λόγω 
ασθένειας 
ή αναπηρίας. 
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41 του 1980 
48 του 1982 
Π του 1983 
7 του 1984 
10 του 1985 
116 του 1985 
4 του 1987 

199 του 1987 
214 του 1987 
68 του 1988 
96 του 1989 
136 του 1989. 

Αφυπηρέτηση 
γιο 
ανάληψη 
δημόσιου 
λειτουργή­
ματος. 

αναπηρίας πάνω από 70% όπως αυτή και οι βαθμοί της καθορίζονται στους 
Νόμους περί Κοινωνικών Ασφαλίσεων ή σε κάθε άλλο νόμο που 
τροποποιεί ή αντικαθιστά αυτούς: 
Νοείται ότι η πρόσθετη σύνταξη μπορεί να μειωθεί σε τέτοιο ποσό, όσο η 

Αρχή θα θεωρήσει λογικό αν η αναπηρία δεν είναι ο λόγος ή ο μόνος λόγος 
της αφυπηρέτησης: 

Νοείται ακόμη ότι οποιαδήποτε πρόσθετη σύνταξη μαζί με οποιαδήποτε 
σύνταξη που είναι πληρωτέα δυνάμει του Κανονισμού 10, και το ετήσιο ποσό 
του ωφελήματος που καταβάλλεται λόγω αναπηρίας, με τη μορφή σύνταξης 
δυνάμει των Νόμων περί Κοινωνικών Ασφαλίσεων ή κάθε άλλου Νόμου που 
τροποποιεί ή αντικαθιστά αυτούς, δε θα είναι μεγαλύτερη από τον ετήσιο 
συντάξιμο μισθό του μέλους κατά την ημερομηνία αφυπηρέτησής του. 

22.—(1) Όταν μέλος αφυπηρετεί για να αναλάβει δημόσιο λειτούργημα 
που είναι ασυμβίβαστο με τη θέση που κατέχει στην Αρχή, το μέλος σε κάθε 
περίπτωση παίρνει για την υπηρεσία του στην Αρχή— 

(α) Σύνταξη δυνάμει του Κανονισμού 10, χωρίς να λαμβάνεται υπόψη ο 
όρος για συμπλήρωση υπηρεσίας 5 χρόνων και 

(β) τέτοια επιπρόσθετη σύνταξη, όπως η Αρχή θα ήθελε κρίνει δίκαιη 
και πρέπουσα. 

(2) Η επιπρόσθετη σύνταξη που αναφέρεται στην παράγραφο (1)(β) του 
Κανονισμού αυτού— 

(α) Μαζί με τη σύνταξη που χορηγείται στο μέλος δυνάμει της 
παραγράφου (1)(α) πιο πάνω ή οποιασδήποτε άλλης διάταξης του 
Μέρους αυτού, δε θα υπερβαίνει— 

(ί) Σε περίπτωση κατά την οποία το μέλος δεν έχει συμπληρώσει 
δέκα χρόνια συντάξιμης υπηρεσίας, τη σύνταξη που το μέλος 
θα εδικαιούτο να πάρει αν υπηρετούσε στην Αρχή για τόση 
επιπλέον περίοδο όση υπηρέτησε πριν από την αφυπηρέτηση 
του για ανάληψη του δημόσιου λειτουργήματος ή αν 
αφυπηρέτησε από αυτή λόγω ορίου ηλικίας, οποιαδήποτε από 
τις δύο συντάξεις θα ήταν η μικρότερη· 

(ii) σε περίπτωση κατά την οποία το μέλος έχει συμπληρώσει 
δέκα χρόνια συντάξιμης υπηρεσίας, τη σύνταξη που το μέλος 
θα εδικαιούτο να πάρει αν υπηρετούσε στην Αρχή για 
περίοδο δέκα ή περισσότερων χρόνων ή αν αφυπηρέτησε από 
αυτή λόγω ορίου ηλικίας, οποιαδήποτε από τις δύο συντάξεις 
θα ήταν η μικρότερη. 

(β) Δε θα καταβάλλεται στο μέλος κατά το χρόνο που αυτό— 
(i) Κατέχει το δημόσιο λειτούργημα που αναλήφθηκε από αυτό 

αμέσως μετά την αφυπηρέτηση του* ή 
(Η) κατέχει οποιοδήποτε δημόσιο λειτούργημα που αναλήφθηκε 

από αυτό σε μετέπειτα στάδιο και το οποίο είναι ασυμβί­
βαστο με τη θέση που κατείχε στην Αρχή κατά την 
αφυπηρέτηση του· ή 

(iii) κατέχει οποιοδήποτε δημόσιο λειτούργημα που αναλήφθηκε 
από αυτό σε οποιοδήποτε χρόνο και που καθορίζεται σαν 
τέτοιο από το Υπουργικό Συμβούλιο: 
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Νοείται ότι η σύνταξη που το μέλος δικαιούται θα αυξάνεται με 

οποιοδήποτε ποσοστό με το οποίο οι συντάξεις δυνατό να αυξηθούν δυνάμει 
του Κανονισμού 25 μεταξύ της ημερομηνίας αφυπηρέτησής του και της 
ημερομηνίας καταβολής της σύνταξης. 

(3) Οποιαδήποτε νέα υπηρεσία του μέλους στην Αρχή μετά την αφυπη-
ρέτησή του δυνάμει του Κανονισμού αυτού, δε θα θεωρείται σαν συνέχεια της 
προηγούμενης υπηρεσίας του στην Αρχή. 

23. Αν μέλος αποθάνει πριν από την αφυπηρέτησή του, καταβάλλεται— 
(α) Στους νόμιμους αντιπροσώπους του φιλοδώρημα που είναι ίσο με το 

εφάπαξ ποσό που το μέλος θα εδικαιούτο σύμφωνα με τον Κανονισμό 
18, αν κατά το χρόνο του θανάτου του είχε αφυπηρετήσει λόγω υγείας 
ή φιλοδώρημα που να μην υπερβαίνει τον ετήσιο συντάξιμο μισθό 
του, οποιοδήποτε από τα πιο πάνω είναι το μεγαλύτερο' και 

(β) σύνταξη Χήρας και Παιδιών δυνάμει του Μέρους VI των Κανονισμών 
αυτών: 

Νοείται ότι, αν το μέλος αποθάνει μετά την αφυπηρέτησή του και το 
συνολικό ποσό που πληρώθηκε ή είναι πληρωτέο σ' αυτό μέχρι του θανάτου 
του, με τη μορφή σύνταξης ή φιλοδωρήματος, είναι μικρότερο του ετήσιου 
συντάξιμου μισθού που το μέλος έπαιρνε κατά το χρόνο της αφυπηρέτησής 
του, χορηγείται στους νόμιμους προσωπικούς αντιπροσώπους του φιλοδώρημα 
που είναι ίσο με τη διαφορά. 

24.—(1) Αν μέλος αποθάνει λόγω τραυματισμού που έχει υποστεί— 
(α) κατά την ενεργό εκτέλεση του καθήκοντος του* 
(β) χωρίς δική του αμέλεια· και 
(γ) λόγω περιστάσεων που μπορούν ειδικά να αποδοθούν στη φύση του 

καθήκοντος του, 
ενώ διατελούσε σε υπηρεσία, καταβάλλεται στους νόμιμους αντιπροσώπους 
του φιλοδώρημα που υπολογίζεται με βάση τον Κανονισμό 23(a) και Σύνταξη 
Χήρας και Παιδιών που περιλαμβάνει και 13η σύνταξη κάθε χρόνο, που είναι 
ίση με το 1/12 της ετήσιας σύνταξης που υπολογίζεται ως εξής: 

(i) Αν το μέλος που απέθανε εγκαταλείπει χήρα, σύνταξη σ' αυτή, 
εφόσον παραμένει ανύπανδρη, ίση με ποσό που δεν είναι μεγαλύτερο 
από τα είκοσι πέντε στα εκατό του συντάξιμου μισθού του, κατά την 
ημερομηνία που απέθανε* 

(ii) αν το μέλος που απέθανε εγκαταλείπει χήρα, στην οποία χορηγείται 
σύνταξη δυνάμει του (i) πιο πάνω και παιδί ή παιδιά, σύνταξη για 
κάθε έναν παιδί ίση με ποσό που δεν είναι μεγαλύτερο από έναν έκτο 
της σύνταξης που καθορίζεται στο (ί) πιο πάνω· 

(iii) αν το μέλος που απέθανε εγκαταλείπει παιδί ή παιδιά αλλά δεν 
εγκαταλείπει χήρα ή δε χορηγείται σύνταξη στη χήρα, σύνταξη για 
κάθε έναν παιδί ίση με ποσό διπλάσιο εκείνου που καθορίζεται στο 
(ii) πιο πάνω-

(ϊν) αν το μέλος που απέθανε εγκαταλείπει παιδί ή παιδιά και χήρα στην 
οποία χορηγείται σύνταξη δυνάμει του (i) πιο πάνω, και η χήρα μετά 
αποθάνει, σύνταξη για κάθε έναν παιδί από την ημερομηνία του 
θανάτου της χήρας ίση με ποσό διπλάσιο εκείνου που καθορίζεται 
στο (ii) πιο πάνω· 

Θάνατος 
μέλους 
κατά 
τη διάρκεια 
της υπηρεσίας 
ή μετά την 
αφυπηρέτησή. 

Θάνατος 
μέλους 
κατά 
την εκτέλεση 
του καθή­
κοντος του. 
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(ν) αν το μέλος που απέθανε δεν εγκαταλείπει χήρα ή αν δε χορηγείται 
σύνταξη στη χήρα και αν η μητέρα του ήταν πλήρως ή κυρίως 
εξαρτώμενη για τη συντήρηση της από αυτό, σύνταξη στη μητέρα 
ίση με ποσό που δεν είναι μεγαλύτερο της σύνταξης η οποία θα 
μπορούσε να χορηγηθεί στη χήρα του: 

Νοείται ότι: 
(α) Σύνταξη για οποιοδήποτε χρόνο δεν είναι πληρωτέα δυνάμει της 

παραγράφου αυτής για περισσότερα από τρία παιδιά* 
(β) σε περίπτωση σύνταξης που χορηγήθηκε δυνάμει του (ν) πιο πάνω, αν 

η μητέρα κατά το χρόνο της χορήγησης της σύνταξης είναι χήρα και 
μετά παντρευτεί ξανά, η σύνταξη αυτή παύει να παρέχεται από την 
ημερομηνία του νέου γάμου, αν δε σε οποιοδήποτε χρόνο, κατά την 
κρίση της Αρχής, η μητέρα έχει άλλους επαρκείς πόρους συν­
τήρησης, η σύνταξη αυτή παύει να παρέχεται από την ημερομηνία 
που η Αρχή θα ήθελε ορίσει· 

(γ) σύνταξη που χορηγήθηκε σε θηλυκό παιδί δυνάμει της παραγράφου 
αυτής παύει να παρέχεται όταν το παιδί παντρευτεί· 

(δ) η Αρχή μπορεί να εγκρίνει τη συνέχιση της καταβολής σύνταξης για 
παιδί που έπαυσε να είναι δικαιούχο σύνταξης και σύμφωνα με την 
παράγραφο (7) του Κανονισμού 48. 

(2) Οποιεσδήποτε συντάξεις που είναι πληρωτέες δυνάμει της παραγράφου 
(1) πιο πάνω μαζί με το ετήσιο ποσό κάθε ωφελήματος που καταβάλλεται 
λόγω θανάτου με τη μορφή συντάξεων που είναι πληρωτέες δυνάμει του 
Νόμου περί Κοινωνικών Ασφαλίσεων ή κάθε άλλου Νόμου που τροποποιεί ή 
αντικαθιστά αυτόν, σε καμιά περίπτωση υπερβαίνουν τον ετήσιο συντάξιμο 
μισθό του μέλους κατά την ημέρα του θανάτου του. 

(3) Τηρουμένων των διατάξεων της παραγράφου (1) πιο πάνω η σύνταξη 
χήρας και παιδιών χορηγείται σε δικαιούμενα πρόσωπα, όπως αυτά καθο­
ρίζονται στον Κανονισμό 45. 

(4) Οι διατάξεις του Κανονισμού αυτού δεν εφαρμόζονται σε περίπτωση 
θανάτου του μέλους, όταν η χήρα ή τα παιδιά του ή και οι δύο δικαιούνται σε 
συντάξεις δυνάμει του Μέρους VI των Κανονισμών αυτών: 

Νοείται ότι, αν οι συντάξεις που χορηγούνται δυνάμει του Μέρους VI των 
Κανονισμών αυτών είναι συνολικά μικρότερες των συντάξεων που χορη­
γούνται δυνάμει του Κανονισμού αυτού, καταβάλλονται οι συνολικά μεγα­
λύτερες συντάξεις. 

Αύξηση της 25. Η σύνταξη που χορηγείται στα μέλη με βάση τους Κανονισμούς αυτούς 
σύνταξης και αυξάνεται— 
τιμαριθμική 
αναπρο­ (α) Με ποσό που αντιστοιχεί σε ποσοστό ίσο με εκείνο το ποσοστό που 
σαρμογή. εκάστοτε παρέχεται προς τους συνταξιούχους Δημόσιους Υπαλλήλους 

δυνάμει οποιουδήποτε Νόμου· και 
(β) με ποσό που αντιστοιχεί σε ποσοστό ίσο με εκείνο το ποσοστό που 

καθορίζεται δυνάμει οποιουδήποτε διατάγματος του Υπουργικού 
Συμβουλίου και που προνοεί για την τιμαριθμική αύξηση των 
συντάξεων των Δημόσιων Υπαλλήλων. 
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26.—(1) Τηρουμένων των διατάξεων του Κανονισμού αυτού, αν μέλος, που Αναγνώριση 
υπηρέτησε για οποιαδήποτε περίοδο, εγκατέλειψε ή θα εγκαταλείψει την προηγούμενης 

* , _ , . , , , ~ , υπηρεσίας. 
υπηρεσία της Αρχής για οποιοδήποτε λόγο χωρίς τη χορήγηση οποιουδήποτε 
ωφελήματος, μετά δε επαναδιορίστηκε ή τυχόν θα επαναδιοριστεί στην Αρχή 
και υπηρετήσει για περίοδο όχι μικρότερη των πέντε χρόνων, αφυπηρετήσει 
δε τελικά σε οποιαδήποτε περίπτωση κατά την οποία δικαιούται σε σύνταξη 
δυνάμει του Κανονισμού 9, η προηγούμενη υπηρεσία του λαμβάνεται υπόψη 
για τον υπολογισμό της σύνταξης του κατά την τελική αφυπηρέτησή του: 

Νοείται ότι, αν στο μέλος, αναφορικά με την προηγούμενη υπηρεσία του, 
χορηγήθηκε οποιοδήποτε ποσό χρημάτων με τη μορφή φιλοδωρήματος ή 
άλλου ωφελήματος, δυνάμει οποιουδήποτε Κανονισμού, οι διατάξεις της 
παραγράφου αυτής εφαρμόζονται μόνο αν το μέλος επιλέξει να επιστρέψει το 
ποσό χρημάτων που χορηγήθηκε σ' αυτό αμέσως μετά τον επαναδιορισμό του 
ή μέσα σε τρεις μήνες από την ημερομηνία έκδοσης των Κανονισμών αυτών. 

(2) Αν το μέλος που αφυπηρέτησε δυνάμει των παραγράφων (β), (γ), (ε), (στ) 
ή (ζ) του Κανονισμού 9, διορίστηκε ξανά ή τυχόν θα επαναδιοριστεί στην 
υπηρεσία της Αρχής και υπηρετήσει για περίοδο όχι μικρότερη από πέντε 
χρόνια, αφυπηρετήσει δε τελικά, σε οποιαδήποτε περίπτωση κατά την οποία 
δικαιούται σε σύνταξη δυνάμει του Κανονισμού αυτού, η προηγούμενη 
υπηρεσία του μπορεί να ληφθεί υπόψη για τον υπολογισμό της σύνταξης του με 
την τελική του αφυπηρέτησή, νοουμένου ότι το μέλος θα ειδοποιήσει γραπτώς 
την Αρχή, μετά τον επαναδιορισμό του ή μέσα σε τρεις μήνες από την 
ημερομηνία έκδοσης των Κανονισμών αυτών ότι— 

(α) Αναλαμβάνει να επιστρέψει αμέσως οποιοδήποτε φιλοδώρημα που 
χορηγήθηκε σ' αυτό δυνάμει των Κανονισμών αυτών ή 

(β) συμφωνεί και αποδέχεται όπως η καταβολή οποιασδήποτε χορηγη­
θείσας ετήσιας σύνταξης που ήδη χορηγήθηκε, σταματήσει από την 
ημερομηνία του επαναδιορισμού του, και οποιοδήποτε εφάπαξ ποσό 
πάνω στις συντάξεις που πληρώθηκε σ' αυτό επιστραφεί απ' αυτό 
αμέσως* σε τέτοια περίπτωση οποιαδήποτε περίοδος υπηρεσίας που 
προστέθηκε δε λαμβάνεται υπόψη κατά τον υπολογισμό της σύνταξης 
και του φιλοδωρήματος που είναι καταβλητέα με την τελική 
αφυπηρέτησή του: 

Νοείται ότι, σε περίπτωση μη ειδοποίησης από το μέλος περί συγκατάθεσης 
του, όπως προνοείται στην υποπαράγραφο (β) πιο πάνω, οποιαδήποτε 
πρόσθετη ετήσια σύνταξη που χορηγείται δυνάμει του Κανονισμού 14 και της 
παραγράφου (1) του Κανονισμού 18 αφαιρείται από τη σύνταξη του αμέσως 
όταν το μέλος επαναδιοριστεί. Η σύνταξη που είναι αφαιρετέα δυνάμει της 
επιφύλαξης αυτής είναι εκείνη πού καταβαλλόταν σ' αυτόν κατά την ημερο­
μηνία του επαναδιορισμού του. 

(3) Η επιστροφή οποιουδήποτε ποσού δυνάμει του Κανονισμού αυτού, 
γίνεται με σύνθετο τόκο και με επιτόκιο που καθορίζεται από καιρό σε καιρό 
από την Επιτροπή. 

(4) Αν μέλος, στο οποίο αναφέρεται η παράγραφος (1) ή (2) του παρόντος 
Κανονισμού, όχι όμως της επιφύλαξης της παραγράφου (2), αποθάνει σε 
οποιοδήποτε χρόνο μετά τον επαναδιορισμό του, η προηγούμενη υπηρεσία 
του λαμβάνεται υπόψη για τον υπολογισμό της σύνταξης Χήρας και Παιδιών 
και του εφάπαξ φιλοδωρήματος που θα καταβληθεί στους νόμιμους προσω­
πικούς αντιπροσώπους του, χωρίς να λαμβάνεται υπόψη ο όρος για τη 
συμπλήρωση πενταετούς υπηρεσίας. 
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Ίδρυση 
Ταμείου. 

Διαχειριστές 
του Ταμείου. 

Διοικητική 
Επιτροπή. 

Επενδύσεις 
του Ταμείου. 

ΜΕΡΟΣ III — ΤΟ ΤΑΜΕΙΟ 
27.—(1) Για τους σκοπούς του Σχεδίου ιδρύεται Ταμείο Συντάξεων και 

Χορηγημάτων (που στο εξής θα αναφέρεται ως «το Ταμείο»). 
(2) Η λειτουργία του Ταμείου θεωρείται ότι άρχισε την Ιη Ιανουαρίου 1982. 
(3) Σε πίστη του Ταμείου μεταφέρονται ή κατατίθενται, ανάλογα με την 

περίπτωση — 
(α) Όλες οι εισφορές της Αρχής για κάθε ένα μέλος, που είναι 

πιστωμένες στο Ταμείο που ιδρύθηκε δυνάμει των περί Αρχής 
Κρατικών Εκθέσεων (Σχέδιο Συντάξεων και Χορηγημάτων σε Υπαλ­

λήλους της Αρχής και Εξαρτώμενους τους) Κανονισμών του 1993· 
(β) όλες οι περιοδικές εισφορές κάθε μέλους και όλες οι περιοδικές 

εισφορές της Αρχής, που είναι πιστωμένες στο Ταμείο που ιδρύθηκε 
δυνάμει των περί Αρχής Κρατικών Εκθέσεων (Σχέδιο Συντάξεων και 
Χορηγημάτων σε Υπαλλήλους της Αρχής και Εξαρτώμενους τους) 
Κανονισμών του 1993 και οι οποίες έχουν κατατεθεί στο Ταμείο αυτό 
δυνάμει του Κανόνα 16(2) του Πίνακα των πιό πάνω Κανονισμών 

(γ) ποσά που σύμφωνα με το Σχέδιο πρόσφερε η Αρχή· 
(δ) όλες οι περιοδικές εισφορές των μελών του Σχεδίου που καταβλή­

θηκαν ή καταβάλλονται δυνάμει του Κανονισμού 50· 
(ε) τα ποσά που εισπράσσονται με τη μορφή μερισμάτων, τόκων ή άλλων 

εισοδημάτων που προέρχονται από τις επενδύσεις του Ταμείου· και 
(στ) οποιαδήποτε άλλα ποσά που εισπράσσονται από την Αρχή σε σχέση 

προς το Ταμείο. 
28. Η Αρχή διορίζει δύο ή περισσότερα πρόσωπα σαν Διαχειριστές του 

Ταμείου για να προβαίνουν σε επενδύσεις των κεφαλαίων του Ταμείου για 
λογαριασμό της Αρχής και με βάση όρους που εγκρίνονται από αυτή. 

29.—(1) Επιτροπή που απαρτίζεται από πέντε μέλη τα οποία διορίζονται 
από την Αρχή, επιλαμβάνεται των υποθέσεων του Ταμείου. Από τα μέλη, ένα 
θα είναι ο Πρόεδρος, ένα ο Γραμματέας και ένα ο Ταμίας. 

(2) Τα μέλη της Επιτροπής διατηρούν τη θέση τους μέχρις ότου η Αρχή 
οποτεδήποτε θα ήθελε να ανακαλέσει το διορισμό τους. 

(3) Ο Πρόεδρος ή ο Γραμματέας σε περίπτωση απουσίας του Προέδρου, με 
την εντολή του Προέδρου, συγκαλεί όποτε είναι αναγκαίο συνεδριάσεις της 
Επιτροπής για τη διεξαγωγή των εργασιών της ή για τη λήψη αποφάσεων 
πάνω σε οποιαδήποτε θέματα που υποβλήθηκαν σ' αυτή. 

(4) Σε περίπτωση απουσίας του Προέδρου από οποιαδήποτε συνεδρία, κατά 
τη συνεδρία αυτή, προεδρεύει ο Ταμίας. 

(5) Η Επιτροπή ρυθμίζει τη διαδικασία κατά τη διάρκεια οποιασδήποτε 
συνεδρίας της με τρόπο που αυτή θεωρεί σωστό. 

(6) Καμιά εργασία διεξάγεται σε οποιαδήποτε συνεδρία της Επιτροπής αν 
δεν είναι παρόντα τρία τουλάχιστο μέλη, ένα από τα οποία πρέπει να είναι ο 
Πρόεδρος ή ο Ταμίας. 

(7) Οι αποφάσεις της Επιτροπής πάνω σε οποιοδήποτε θέμα ή ζήτημα που 
εγείρεται σε οποιαδήποτε συνεδρία της λαμβάνονται με απλή πλειοψηφία και 
σε περίπτωση ισοψηφίας ο Πρόεδρος στη συνεδρία αυτή έχει δεύτερη ή 
νικώσα ψήφο. 

30.—(1) Ποσά χρημάτων που αποτελούν μέρος του Ταμείου και τα οποία 
δεν είναι αναγκαία για πληρωμές τρέχουσας φύσης, σύμφωνα με τους 
Κανονισμούς, μπορούν να επενδυθούν σε χρεόγραφα, ομολογίες, μετοχές, 
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χρεωστικά ομόλογα, ομόλογα, Ασφαλίσεις Ζωής για Παραχώρηση Ετήσιων 
Προσόδων, Ασφαλίσεις Ζωής, Ασφαλίσεις του Κλάδου Απόσβεσης Αποθέ­
ματος, δικαιώματα σε γη ή άλλες επενδύσεις οποιασδήποτε μορφής ή 
οποτεδήποτε, όπως οι Διαχειριστές του Ταμείου κατά την απόλυτη κρίση τους 
θεωρούν σωστό, ούτως ώστε να έχουν αυτοί τις ίδιες απεριόριστες εξουσίες 
για επένδυση και προς διακίνηση, διαφοροποίηση και ρευστοποίηση των 
κεφαλαίων και της περιουσίας που αποτελεί μέρος του Ταμείου, όπως αν αυτοί 
ήταν οι αποκλειστικοί κύριοι και δικαιούχοι αυτών. 

(2) Οι Διαχειριστές του Ταμείου μπορούν να τοποθετούν οποιαδήποτε ποσά 
που αποτελούν μέρος των κεφαλαίων του Ταμείου σε λογαριασμούς προθεσμίας ή 
τρεχούμενους σε οποιαδήποτε Τράπεζα, Τραπεζικό Ίδρυμα ή Συνεργατικό 
Ταμιευτήριο στην Κύπρο. 

31. Οι Διαχειριστές του Ταμείου μπορούν να παρέχουν στα μέλη του 
Σχεδίου δάνεια από το Ταμείο, σύμφωνα με εσωτερικούς κανονισμούς που 
εκδίδονται δυνάμει του Κανονισμού 32. Η παροχή των δανείων αυτών μπορεί 
να ανατεθεί από τους Διαχειριστές του Ταμείου στην Επιτροπή του Σχεδίου. 

32. Η Αρχή μπορεί να εκδίδει εσωτερικούς κανονισμούς με βάση τους 
οποίους να παρέχονται εκπαιδευτικά και στεγαστικά δάνεια προς τα μέλη του 
Σχεδίου. 

33. Αν, και οποτεδήποτε, και σε τέτοια έκταση οι Διαχειριστές του 
Ταμείου θεωρήσουν σωστό να μη ρευστοποιήσουν οποιοδήποτε μέρος των 
επενδύσεων του Ταμείου, μπορούν να συνάπτουν δάνεια με εξασφάλιση 
οποιαδήποτε κεφάλαια του Ταμείου, με σκοπό την πληρωμή ωφελημάτων ή 
άλλων ποσών που είναι πληρωτέα σε σχέση προς το Σχέδιο και αυτά τα 
ωφελήματα ή άλλα ποσά θα πληρώνονται από ή με υπόδειξη της Επιτροπής, 
από τα χρήματα που εξασφαλίστηκαν με το τρόπο αυτό, αλλά, με επιφύλαξη 
των πιο πάνω, τα ωφελήματα αυτά ή άλλα ποσά θα πληρώνονται από ή με 
υπόδειξη της Επιτροπής από το Ταμείο. Σε περίπτωση κατά την οποία το 
Ταμείο δεν είναι σε θέση να πραγματοποιήσει τέτοιες πληρωμές, τότε αυτές, 
για το μέρος που δεν καλύπτονται από το Ταμείο, πραγματοποιούνται από την 
Αρχή. 

34. Η Επιτροπή φροντίζει την τήρηση ορθών και αληθινών λογαριασμών 
του Σχεδίου και όλων των εσόδων, και επιπλέον, φροντίζει για την τήρηση 
συμπληρωμένων και ολοκληρωμένων στοιχείων πάνω σε όλα τα θέματα τα 
οποία είναι αναγκαίο ή σωστό να τηρούνται, και φροντίζει επίσης για την 
ετοιμασία ετήσιας έκθεσης για τις εργασίες του Σχεδίου. 

35. Οι λογαριασμοί του Σχεδίου για τις περιόδους που λήγουν μέχρι την 
31η Δεκεμβρίου 1993, θα ετοιμαστούν μέχρι την 31η Δεκεμβρίου 1994 και 
μετά θα ετοιμάζονται την 31η Δεκεμβρίου κάθε επόμενου χρόνου και 
ταυτόχρονα θα ετοιμάζεται κατάσταση λογαριασμών (περιλαμβανόμενου ισο­
λογισμού), σε σχέση προς κάθε μία τέτοια περίοδο, η οποία θα παρουσιάζει 
αληθινή και πιστή εικόνα της οικονομικής κατάστασης του Ταμείου. 

36. Κάθε κατάσταση λογαριασμών παραδίνεται στους ελεγκτές, όχι αργότερα 
από την 31η ημέρα του μήνα Αυγούστου που ακολουθεί μετά το τέλος της 
περιόδου στην οποία αναφέρεται. Οι ελεγκτές θα συντάσσουν έκθεση πάνω 
σ' αυτή και πάνω στις επενδύσεις που αποτελούν μέρος των κεφαλαίων του 
Ταμείου. Οι ελεγκτές θα έχουν στη διάθεση τους για έλεγχο τα βιβλία, τα 
αρχεία, τους λογαριασμούς και τα έγγραφα του Σχεδίου και θα παρέχονται 
σ' αυτούς από το Γραμματέα και οποιοδήποτε άλλο πρόσωπο που διορίζεται 
δυνάμει του Κανονισμού 29 για να παρέχει υπηρεσίες σε σχέση προς το 
Σχέδιο, τέτοιες πληροφορίες και εξηγήσεις που είναι δυνατό να απαιτούνται 

Δάνεια. 

Εσωτερικοί 
Κανονισμοί 
για παραχώ­
ρηση δανείων. 

Πληρωμές 
από το Ταμείο 
ή από δάνεια. 

Τήρηση 
λογαριασμών 
και ετήσια 
έκθεση για 
εργασίες. 

Ετήσια 
Έκθεση 
Λογαριασμών. 

Έλεγχος 
λογαριασμών. 
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Ανάρτηση 
λογαριασμών 
στους πίνακες 
ανακοινώσεων. 

για την εκπλήρωση των καθηκόντων τους και τις οποίες ο Γραμματέας ή αυτό 
το πρόσωπο, ανάλογα με την περίπτωση, είναι σε θέση να παράσχει. 

37. Η Επιτροπή φροντίζει ώστε η κατάσταση των λογαριασμών και η 
έκθεση των ελεγκτών πάνω σ' αυτούς, μαζί με έκθεση της Επιτροπής για τις 
εργασίες του Ταμείου κατά την περίοδο που καλύπτεται από την κατάσταση 
λογαριασμών, να παραδίνεται σε κάθε ένα από τα Γραφεία της Αρχής και να 
αναρτάται στους πίνακες ανακοινώσεων ή να προσφέρεται για επιθεώρηση, 
όπως η Επιτροπή αποφασίσει. Αντίγραφο αυτών των εγγράφων παραδίνεται ή 
αποστέλλεται σ* οποιοδήποτε μέλος που αποτείνεται γραπτώς για αυτό. 

Εισφορές 
της Αρχής. 

Εκτίμηση του 
Σχεδίου κλπ. 

ΜΕΡΟΣ IV — ΕΙΣΦΟΡΕΣ ΤΗΣ ΑΡΧΗΣ 
38. Η Αρχή θα εισφέρει στο Σχέδιο— 

(α) Οποιαδήποτε ποσά, όπως ήθελε αποφασίσει, ύστερα από συμβουλή 
αναλογιστή, για εξασφάλιση πληρωτέων ωφελημάτων σε σχέση προς 
την τρέχουσα υπηρεσία των μελών και 

(β) ως ελλειμματικές εισφορές, τέτοιο επιπλέον ποσό, όπως ήθελε απο­

φασίσει, ύστερα από συμβουλή αναλογιστή και σύμφωνα προς τις 
διατάξεις του Κανονισμού 39. 

39.—(1) Κατά την 31η Δεκεμβρίου 1994, ή πιο νωρίς και ακολούθως, κατά 
το τέλος τέτοιων περιόδων που να μην υπερβαίνουν τα δέκα χρόνια, όπως η 
Επιτροπή, με την έγκριση της Αρχής, από καιρό σε καιρό θα αποφασίσει, ο 
αναλογιστής προβαίνει σε αναλογιστική εκτίμηση του ενεργητικού και των 
υποχρεώσεων του Ταμείου και συντάσσει έκθεση για την οικονομική κατάσταση 
του Ταμείου, υποβάλλοντας με αυτή τις αναγκαίες συστάσεις. 

(2) Εκεί που, σύμφωνα με οποιαδήποτε τέτοια εκτίμηση, όπως αναφέρθηκε 
προηγούμενα, ο αναλογιστής πιστοποιεί την ύπαρξη ελλείμματος, ή διαθέ­
σιμου πλεονάσματος στο Ταμείο, η Αρχή, μέσα σε τρεις μήνες από την 
παραλαβή της εκτίμησης και της έκθεσης, προχωρεί σε τέτοιες διευθετήσεις, 
που κατά τη γνώμη της είναι αναγκαίες, για την κάλυψη του ελλείμματος ή 
ανάλογα με την περίπτωση, για τη διάθεση του πλεονάσματος. 

(3) Αν πιστοποιηθεί έλλειμμα, οι διευθετήσεις θα προνοούν ότι η Αρχή θα 
συνεισφέρει στο Ταμείο επιπρόσθετα προς τις συνεισφορές που είναι κατα­
βλητέες σύμφωνα προς τις διατάξεις του Κανονισμού 38 και οποιεσδήποτε 
ήδη υπάρχουσες ελλειμματικές συνεισφορές, που είναι καταβλητέες σύμφωνα 
με τον Κανονισμό αυτό, ετήσιες ελλειμματικές συνεισφορές ενός τέτοιου 
ποσού, το οποίο υπολογίζεται ότι θα καλύπτει το έλλειμμα σε περίοδο που να 
μην υπερβαίνει τα τριάντα τρία χρόνια, από την ημερομηνία της εκτίμησης, 
όπως η Αρχή δυνατό να αποφασίσει. 

(4) Αν πιστοποιηθεί διαθέσιμο πλεόνασμα, οι διευθετήσεις θα προνοούν 
ότι— 

(α) Το ποσό ή το υπόλοιπο της περιόδου οποιασδήποτε ήδη υπάρχουσας 
ετήσιας ελλειμματικής συνεισφοράς θα ελαττωθεί στην έκταση κατά 
την οποία η ελάττωση στην αξία των οφειλόμενων πληρωμών της 
ελλειμματικής συνεισφοράς κατά την ημερομηνία της εκτίμησης, δεν 
υπερβαίνει το ποσό του διαθέσιμου πλεονάσματος, αλλά* 

(β) αν, μετά τη διευθέτηση, όπως αναφέρθηκε προηγουμένως, υφιστάμενης 
ετήσιας ελλειμματικής συνεισφοράς, παραμένει ακόμη υπόλοιπο 
διαθέσιμου πλεονάσματος, αυτό μπορεί να παραμείνει στο Ταμείο ή 
μπορεί να χρησιμοποιηθεί για τη βελτίωση ωφελημάτων ή μπορεί να 
μειωθούν οι κανονικές ή πρόσθετες συνεισφορές της Αρχής, στην 
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έκταση που απαιτείται για να διατεθεί το υπόλοιπο αυτό κατά ένα 
σταθερό ετήσιο ποσό για περίοδο που να μην υπερβαίνει τα τριάκοντα 
τρία χρόνια από την ημερομηνία της εκτίμησης, ή μπορεί να γίνει 
κατά ένα μέρος το ένα και κατ' άλλο μέρος το άλλο, όπως η Αρχή 
ήθελεν αποφασίσει. 

ΜΕΡΟΣ V — ΑΞΙΩΜΑΤΟΥΧΟΙ, ΚΛΠ. 
40. Η αμοιβή οποιουδήποτε προσώπου, που διορίστηκε δυνάμει των Κανο­

νισμών 28 ή 29, για να προσφέρει υπηρεσίες σε σχέση προς το Σχέδιο, 
αποφασίζεται από την Αρχή και καταβάλεται σαν έξοδα διαχείρισης του 
Σχεδίου. 

41. Ο Γραμματέας— 
(α) Τηρεί αρχείο που περιέχει τα ονόματα των μελών του Σχεδίου και 

επίσης τηρεί τα βιβλία και τα έγγραφα που σχετίζονται προς το 
Σχέδιο και τις εργασίες του­

(β) παραλαμβάνει και αναφέρει στην Επιτροπή όλες τις αιτήσεις για 
πληρωμές από το Ταμείο και άλλα ζητήματα που πρέπει να μελετηθούν 
από την Επιτροπή· και 

(γ) ασκεί τέτοια άλλα καθήκοντα σε σχέση προς το Σχέδιο, όπως η Αρχή 
από καιρό σε καιρό μπορεί να ορίσει. 

42. Τα έξοδα διαχείρισης του Σχεδίου καταβάλλονται από την Αρχή. 
43. Η Επιτροπή αποφασίζει πάνω σε όλες τις απαιτήσεις από το Ταμείο και 

ασκεί τις εξουσίες, αρμοδιότητες ή διακριτικές εξουσίες που χορηγούνται 
σ' αυτή από τους Κανονισμούς αυτούς. Κατά τη λήψη απόφασης πάνω σε 
οποιοδήποτε ζήτημα, η Επιτροπή μπορεί να μελετήσει και ενεργήσει με βάση 
τέτοια αποδεικτικά στοιχεία, τα οποία θα ήθελε κρίνει ικανοποιητικά, έστω 
και αν αυτά δε συνιστούν παραδεκτή απόδειξη σε νομική διαδικασία. Οι 
αποφάσεις της Επιτροπής πάνω σε οποιοδήποτε ζήτημα μέσα στη δικαιοδοσία 
της, τηρουμένων των προνοιών του Κανονισμού 44, θα είναι τελεσίδικες και 
δεσμευτικές για όλα τα πρόσωπα που επηρεάζονται. 

44.—(1) Οποιοδήποτε πρόσωπο, που επηρεάζεται δυσμενώς από απόφαση 
της Επιτροπής (όχι όμως απόφαση που λήφθηκε κατά την άσκηση διακριτικής 
εξουσίας που παρασχέθηκε σ' αυτή από τους Κανονισμούς αυτούς) σε σχέση 
προς το αν είναι πληρωτέο ή όχι κάποιο ειδικό ωφέλημα, ή όσο αφορά το 
πληρωτέο ποσό σε σχέση προς κάποιο ειδικό ωφέλημα, ή λόγω της 
παράλειψης της Επιτροπής να πάρει απόφαση πάνω σ' αυτά, μέσα σε τρεις 
μήνες από την υποβολή της απαίτησης για τέτοιο ωφέλημα ή ποσό ή που 
επηρεάζεται δυσμενώς από τη γνώμη ιατροσυμβουλίου που δόθηκε για τους 
σκοπούς των Κανονισμών αυτών, μέσα σε τρεις μήνες από την κοινοποίηση 
τέτοιας απόφασης ή γνώμης, ή, αν η Επιτροπή παραλείψει να λάβει απόφαση 
μέσα στα πλαίσια της περιόδου που αναφέρθηκε πιο πάνω, μέσα σε τρεις 
μήνες από την εκπνοή αυτής, να δώσει ειδοποίηση στο Γραμματέα, απαιτώντας 
όπως το ζήτημα ανατεθεί σε κάποιο διαιτητή, που το επηρεαζόμενο πρόσωπο 
και η Επιτροπή μπορεί να συμφωνήσουν ή, σε αντίθετη περίπτωση, σε 
διαιτητή που διορίζεται από τον Υπουργό Εμπορίου και Βιομηχανίας μετά 
από αίτηση του προσώπου που επηρεάστηκε. 

(2) Η Επιτροπή μπορεί, μετά από γραπτή αίτηση που υποβλήθηκε σ' αυτή 
για το σκοπό αυτό, να παρατείνει την περίοδο που αναφέρθηκε στην 
παράγραφο (1), μέσα στην οποία πρέπει να δοθεί ειδοποίηση στο Γραμματέα, 
όπως προνοείται σ' αυτή, άσχετα από το γεγονός ότι η περίοδος αυτή έχει 
εκπνεύσει. 

Καθήκοντα 
Γραμματέα. 

Έξοδα 
διαχείρισης. 
Εξουσίες της 
Επιτροπής. 

Εφέσεις 
εναντίον 
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Συντάξεις 
σε χήρες 
και παιδιά. 

Σύνταξη 
χήρας· 

Ποσοστό της 
σύνταξης 
χήρας. 

ΜΕΡΟΣ VI — ΣΥΝΤΑΞΕΙΣ ΣΕ ΧΗΡΕΣ ΚΑΙ ΠΑΙΔΙΑ 
45. Τηρουμένων των διατάξεων του Μέρους αυτού, με το θάνατο άνδρα 

μέλους (από τώρα και στο εξής θα αναφέρεται σαν «ο αποθανών») χορηγείται 
για την υπηρεσία του— 

(α) Όταν εγκαταλείπει χήρα, σύνταξη στη χήρα (από τώρα και στο εξής 
θα αναφέρεται σαν «σύνταξη χήρας»)" και 

(β) όταν είχε σύζυγο σ' οποιοδήποτε χρόνο μετά την 1/1/1982, ημερο­
μηνία ίδρυσης του Σχεδίου (είτε ο γάμος παρέμεινε σε ισχύ μέχρι το 
θάνατο του είτε όχι και είτε σύνταξη χήρας χορηγείται ή μπορεί να 
χορηγηθεί είτε όχι), σύνταξη προς όφελος των τέκνων του από το 
γάμο, και, σε ορισμένες περιπτώσεις, άλλων παιδιών αυτού ή αυτής 
(που στο εξής θα αναφέρεται σαν «σύνταξη παιδιών»): 

Νοείται ότι, για τους σκοπούς του κανονισμού αυτού λαμβάνεται υπόψη 
γάμος του αποθανόντος μέλους που τελέσθηκε μετά την αφυπηρέτησή του, 
κάθε δε αναφορά στο Μέρος αυτό σε γάμο, σύζυγο, τη χήρα ή τα παιδιά του 
αποθανόντος ερμηνεύεται ανάλογα, όπως αυτό καθορίζεται στους Κανο­
νισμούς 46 και 48 των παρόντων Κανονισμών. 

46.—(1) Σύνταξη χήρας δε χορηγείται αν η χήρα κατά το χρόνο του 
θανάτου του μέλους συζούσε με άλλοι άνδρα ή αν μετά το θάνατο του μέλους η 
χήρα παντρευτεί ξανά. Αν δε, μετά τη χορήγηση σύνταξης χήρας, η χήρα 
παντρευτεί ξανά, η σύνταξη σταματά από την ημερομηνία του νέου γάμου. 

(2) Τηρουμένων των διατάξεων της παραγράφου (1) πιο πάνω, η σύνταξη 
χήρας καταβάλλεται από το θάνατο του συζύγου μέχρι το θάνατο της χήρας. 

47.—(1) Τηρουμένων των διατάξεων των παραγράφου (2) και (3) η σύνταξη 
χήρας υπολογίζεται— 

(α) Για υπηρεσία με εισφορές, στο 75% της σύνταξης του συνταξιούχου 
κατά την ημερομηνία του θανάτου του ή της σύνταξης στην οποία θα 
εδικαιούτο ο υπάλληλος με βάση την υπηρεσία του κατά την 
ημερομηνία του θανάτου του· 

(β) για υπηρεσία χωρίς εισφορές, στο 37,5% της σύνταξης του συντα­
ξιούχου κατά την ημερομηνία του θανάτου του ή της σύνταξης στην 
οποία θα εδικαιούτο ο υπάλληλος με βάση την υπηρεσία του κατά 
την ημερομηνία του θανάτου του: 

Νοείται ότι αν το μέλος είχε κατά την ημερομηνία του θανάτου του 
συμπληρώσει υπηρεσία— 

(i) Πέντε ή περισσότερων χρόνων αλλά κάτω των δέκα χρόνων, θεωρείται 
ότι συμπλήρωσε διπλάσια υπηρεσία· 

(ii) δέκα ή περισσότερων χρόνων αλλά κάτω των δεκαπέντε χρόνων, 
θεωρείται ότι συμπλήρωσε υπηρεσία είκοσι χρόνων 

(iii) δεκαπέντε ή περισσότερων χρόνων αλλά κάτω των είκοσι τριών 
χρόνων, η υπηρεσία του αυξάνεται κατά πέντε χρόνια, με ανώτατο 
όριο υπηρεσίας είκοσι πέντε χρόνων 

(iv) είκοσι τριών ή περισσότερων χρόνων αλλά κάτω των τριάντα χρόνων, 
η υπηρεσία του αυξάνεται κατά δύο χρόνια, με ανώτατο όριο 
υπηρεσίας τριάντα χρόνια, της υπηρεσίας που προστίθεται κατά τον 
τρόπο αυτό θεωρούμενης ως υπηρεσίας με εισφορές: 

Νοείται περαιτέρω ότι σε καμιά περίπτωση η σύνταξη θα υπολογίζεται με 
βάση υπηρεσία μεγαλύτερης εκείνης που θα είχε το μέλος αν παρέμενε στην 
υπηρεσία μέχρι της ηλικίας της αναγκαστικής αφυπηρέτησής του. 



939 Κ.Δ.Π. 315/93 
(2) Η σύνταξη χήρας συνταξιούχου που αφυπηρέτησε πριν από την 

1/6/1990, είναι το 37,5% της σύνταξης που καταβάλλεται σ* αυτόν κατά την 
ημερομηνία του θανάτου του: 

Νοείται ότι αν ο συνταξιούχος αυτός πλήρωνε εισφορές δυνάμει των 
Κανονισμών 50 και 51, η σύνταξη χήρας για τους συμπληρωμένους μήνες 
υπηρεσίας για τους οποίους κατέβαλε εισφορές, είναι το 75% της σύνταξης 
που καταβάλλεται σ' αυτόν κατά την ημερομηνία του θανάτου του και η 
οποία υπολογίστηκε σαν υπηρεσία με εισφορές. 

(3) Στη χήρα χορηγείται επίσης επιπρόσθετη σύνταξη 13ου μήνα για κάθε 
χρόνο, ίση προς το 1/12 της ετήσιας σύνταξης που υπολογίζεται με βάση τις 
παραγράφους (1) και (2) πιο πάνω, ανάλογα με την περίπτωση. 

(4) Οι συντάξεις χηρών και παιδιών που καταβάλλονταν κατά την 31/5/1990 
αυξάνονται από την 1/6/1990 ως ακολούθως: 

(α) Σύνταξη χήρας χωρίς παιδιά κατά 50%· 
(β) σύνταξη χήρας με ένα παιδί κατά 31.25%· 
(γ) σύνταξη χήρας με δύο παιδιά κατά 20%· 
(δ) σύνταξη χήρας με τρία παιδιά καμιά αύξηση* 
(ε) σύνταξη παιδιών όταν δεν καταβάλλεται σύνταξη χήρας κατά 33,33%: 

Νοείται ότι στις περιπτώσεις στις οποίες καταβάλλεται ελάχιστη σύνταξη 
χήρας οι αυξήσεις που προβλέπονται από τον Κανονισμό αυτό υπολογίζονται 
πάνω στο πραγματικό ποσό της σύνταξης χήρας. 

48.—(1) Σύνταξη παιδιών χορηγείται αν υπάρχουν παιδιά που δικαιούνται 
σ' αυτή και καταβάλλεται για όσο χρόνο αυτά δικαιούνται τέτοιας σύνταξης. 

(2) Τηρουμένων των διατάξεων του Κανονισμού αυτού, παιδιά που δικαιούνται 
σε σύνταξη είναι παιδιά του αποθανόντος ή παιδιά συζύγου του μέλους, όπως 
καθορίζεται την παράγραφο (6) πιό κάτω. 

(3) Δε δικαιούνται σε σύνταξη παιδιών με βάση τον Κανονισμό αυτό— 
(α) Παιδιά του αποθανόντος που γεννήθηκαν μετά από πάροδο δέκα 

μηνών από την αφυπηρέτησή του από την υπηρεσία της Αρχής ή που 
υιοθετήθηκαν απ' αυτόν μετά την αφυπηρέτησή του από την υπηρεσία 
της Αρχής· 

(β) παιδιά συζύγου του αποθανόντος που γεννήθηκαν ή υιοθετήθηκαν 
μετά τη διάλυση του γάμου ή μετά που ο αποθανών αφυπηρέτησε από 
την υπηρεσία της Αρχής. 

(4) Τηρουμένων των διατάξεων της παραγράφου (3) πιο πάνω, δε χορηγείται 
σύνταξη για— 

(α) Εξώγαμο παιδί του αποθανόντος· ή 
(β) θετό παιδί του αποθανόντος και παιδί συζύγου του· ή 
(γ) θετό, υιοθετημένο ή εξώγαμο παιδί συζύγου του· 

εκτός αν το παιδί εξαρτάται πλήρως ή κυρίως από τον αποθανόντα κατά το 
χρόνο του θανάτου του. 

(5) Δε χορηγείται σύνταξη παιδιών σε θήλυ παιδί που, κατά το χρόνο του 
θανάτου του αποθανόντος ήταν παντρεμένο και η σύνταξη παιδιών που 
χορηγήθηκε για θήλυ παιδί σταματά όταν αυτό παντρευτεί. 

(6) Για τους σκοπούς του Κανονισμού αυτού ο όρος «παιδί» σημαίνει παιδί 
που είναι κάτω από την ηλικία των δεκαέξι χρόνων ή που είναι πάνω από την 
ηλικία αυτή αλλά κάτω από την ηλικία των είκοσι πέντε χρόνων και φοιτά σε 
σχολή, κολλέγιο, πανεπιστήμιο ή άλλο εκπαιδευτικό ίδρυμα ή εξασκείται, 

Αυξήσεις 
συντάξεων 
χηρών και 
παιδιών που 
καταβάλλονταν 
κατά την 
31/5/1990. 

Σύνταξη 
παιδιών. 
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Συντάξεις 
παιδιών 
ποσοστό 
και τρόπος 
καταβολής. 

από οποιοδήποτε πρόσωπο για οποιοδήποτε επιτήδευμα, επάγγελμα ή τέχνη 
κάτω από τέτοιες συνθήκες ώστε να απαιτείται από αυτό να αφιερώνει στη 
φοίτηση ή εξάσκηση του, το σύνολο του χρόνου του, ή διατελεί σε ενεργό 
υπηρεσία στην Εθνική Φρουρά δυνάμει των Νόμων περί Εθνικής Φρουράς του 
1964 έως 1989 και ο όρος περιλαμβάνει— 

(ϊ) Παιδί που γεννήθηκε μετά το θάνατο του μέλους· 
(ii) θετό ή εξώγαμο παιδί που γεννήθηκε πριν από την ημερομηνία του 

θανάτου και που για τη συντήρηση του εξαρτάτο πλήρως και κυρίως 
από το αποθανόν μέλος· ή 

(iii) παιδί που υιοθετήθηκε νόμιμα πριν από την ημερομηνία του θανάτου 
και που είναι εξαρτώμενο όπως αναφέρθηκε πιο πάνω. 

(7) Ανεξάρτητα από τις προηγούμενες διατάξεις του Κανονισμού αυτού, η 
Αρχή μπορεί να εγκρίνει— 

(α) Τη συνέχιση της καταβολής σύνταξης παιδιών σε παιδί το οποίο, αν 
και έπαψε να δικαιούται αυτής της σύνταξης δυνάμει του Κανονισμού 
αυτού κατά τη διάρκεια του χρόνου που εδικαιούτο σε σύνταξη 
παιδιών, έχει υποστεί πνευματική ή σωματική αναπηρία, που πιστο­
ποιείται από το Ιατρικό Συμβούλιο και που καθιστά αυτό ανίκανο να 
κερδίζει τους αναγκαίους πόρους για να ζει* και 

(β) την καταβολή σύνταξης παιδιών σε παιδί το οποίο, ανεξάρτητα από 
την ηλικία κατά το χρόνο του θανάτου του πατέρα του, υποφέρει από 
πνευματική, σωματική αναπηρία που πιστοποιείται απο το Ιατρικό 
Συμβούλιο και καθιστά αυτό ανίκανο να κερδίζει τους αναγκαίους 
πόρους για να ζει: 

Νοείται ότι η Αρχή μπορεί, σε οποιαδήποτε από τις πιο πάνω περιπτώσεις, 
να αποφασίσει τον τερματισμό της σύνταξης σε οποιοδήποτε χρόνο αν 
ικανοποιηθεί με ιατρική απόδειξη ότι η αναπηρία έπαυσε να υφίσταται ή δεν 
εμποδίζει το παιδί αυτό να κερδίζει τους αναγκαίους πόρους για να ζει. 

(8) Παιδιά στα οποία καταβάλλεται σύνταξη δυνάμει του Κανονισμού 
αυτού, καταβάλλεται επίσης επιπρόσθετη σύνταξη 13ου μήνα κάθε χρόνο ίση 
προς το 1/12 της ετήσιας σύνταξης. 

49.—(1) Μιά μόνο σύνταξη παιδιών χορηγείται για την υπηρεσία οποιου­
δήποτε μέλους αλλά— 

(α) Το ποσοστό της ποικίλλει ανάλογα με τον αριθμό των παιδιών που 
δικαιούνται σ* αυτή· 

(β) καταβάλλεται στο πρόσωπο ή τα πρόσωπα, και σε τέτοια ποσοστά, 
όπως ήθελε ορίσει η Αρχή· και 

(γ) το πρόσωπο στο οποίο καταβάλλεται όλη ή οποιοδήποτε τμήμα αυτής 
χρησιμοποιεί το ποσό που καταβλήθηκε σ' αυτό, χωρίς διάκριση, 
για όφελος όλων των παιδιών τα οποία έχουν δικαίωμα σ' αυτή ή για 
όφελος εκείνων μόνο από τα παιδιά όπως ήθελεν αποφασίσει η Αρχή. 

(2) Όταν το αποθανόν μέλος εγκαταλείπει χήρα, το ποσοστό της σύνταξης 
παιδιών, ενόσω χρόνο αυτή βρίσκεται στη ζωή, είναι το 16,67% της σύνταξης 
της χήρας για κάθε παιδί που δικαιούται, με ανώτατο όριο τη σύνταξη για δύο 
παιδιά. 

(3) Όταν το αποθανόν μέλος δεν εγκαταλείπει χήρα ή, αν εγκαταλείπει 
χήρα, μετά το θάνατο της, το ποσοστό σύνταξης παιδιών είναι το 44,44% της 
σύνταξης που θα καταβαλλόταν στη χήρα, για κάθε ένα παιδί που δικαιούται 
σ' αυτή, με ανώτατο όριο τη σύνταξη για τρία παιδιά. 
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(4) Όταν η χήρα τελέσει νέο γάμο το ποσοστό της σύνταξης παιδιών είναι 
το 22,22% της σύνταξης που θα καταβαλλόταν στη χήρα, με ανώτατο όριο τη 
σύνταξη για τρία παιδιά. 

(5) Η σύνταξη που αναφέρεται στις παραγράφους (3) και (4), η οποία θα 
καταβάλλετο στη χήρα και η σύνταξη που αναφέρεται στην παράγραφο (2) η 
οποία καταβάλλεται στη χήρα, δε θα είναι μικρότερη του ελάχιστου ορίου 
που καθορίζεται από καιρό σε καιρό από το Κυβερνητικό Σχέδιο Συντάξεων. 
Το ποσό αυτό δε θα υπόκειται σε τιμαριθμική αύξηση. 

50.—(1) Όλοι οι άνδρες μέλη του Σχεδίου (από τώρα και μετά θα 
αναφέρονται σαν «εισφορείς») καταβάλλουν εισφορές δυνάμει του Κανονισμού 
αυτού (από τώρα και μετά θα αναφέρονται σαν «περιοδικές εισφορές»). 

(2) Οι περιοδικές εισφορές που καταβάλλονται από εισφορείς δυνάμει του 
Κανονισμού αυτού, είναι ίσες προς ένα και τρία τέταρτα στα εκατό (1,75%) 
του εκάστοτε μηνιαίου μισθού τους μέχρι την 5η Οκτωβρίου 1980, και μετά 
την 5η Οκτωβρίου 1980 είναι ίσες προς τρία τέταρτα στα εκατό (0,75%) του 
εκάστοτε συντάξιμου μισθού τους μέχρι ποσού ίσου με τις ασφαλιστέες 
αποδοχές τους και προς ένα και τρία τέταρτα τις εκατόν (1,75%) του εκάστοτε 
συντάξιμου μισθού τους πέραν των ασφαλιστέων αποδοχών τους. Το ύψος των 
εκάστοτε ασφαλιστέων αποδοχών καθορίζεται με βάση τους Νόμους περί 
Κοινωνικών Ασφαλίσεων του 1980 έως 1992 ή κάθε άλλου Νόμου που 
τροποποιεί ή αντικαθιστά αυτούς. 

(3) Οι περιοδικές εισφορές υπολογίζονται πάνω στο μηνιαίο συντάξιμο 
μισθό του εισφορέα κατά προσέγγιση στο πλησιέστερο σεντ. 

(4) Αν εισφορέας διατελεί με άδεια με μειωμένο μισθό ή διατελεί σε 
διαθεσιμότητα ή διατελεί σε άδεια χωρίς μισθό η οποία θεωρείται σαν 
συντάξιμη υπηρεσία δυνάμει του Κανονισμού 8(3) (β), αυτός εισφέρει το 
ποσοστό που καθορίζεται στην παράγραφο (2) του παρόντος Κανονισμού. Αν 
εισφορέας διατελεί με άδεια χωρίς μισθό, η οποία δε θεωρείται σαν συντάξιμη 
υπηρεσία δυνάμει του Κανονισμού 8, αυτός δεν καταβάλλει οποιαδήποτε 
εισφορά. 

(5) Η υποχρέωση για περιοδικές εισφορές δημιουργείται σε ημερήσια βάση 
και οι εισφορές αφαιρούνται εκ των υστέρων από τις μηνιαίες απολαβές του 
εισφορέα, αν δε, κατά τη διάρκεια της χρονικής περιόδου της άδειας χωρίς 
μισθό, ο εισφορέας δεν καταβάλει τις εισφορές του, το ποσό των καθυστε­
ρημένων εισφορών του αφαιρείται από τις καταβλητέες προς αυτόν απολαβές 
μετά τη λήξη της άδειας αυτής, και σε τέτοιες δόσεις, όπως ήθελεν 
αποφασίσει η Αρχή σε κάθε περίπτωση. 

(6) Ανεξάρτητα από τις διατάξεις της παραγράφου (2) πιο πάνω, κανένας 
εισφορέας δεν είναι υποχρεωμένος να καταβάλει ποσό που να αντιπροσωπεύει 
περισσότερες από τετρακόσιες μηνιαίες εισφορές λαμβανομένων υπόψη και 
οποιωνδήποτε εισφορών που καταβλήθηκαν ή θεωρούνται σαν καταβληθείσες 
δυνάμει του Κανονισμού 51. 

51.—(1) Κάθε εισφορέας, που γίνεται μέλος του Σχεδίου σύμφωνα με τις 
υποπαραγράφους (α) και (β) του Κανονισμού 4, είναι υποχρεωμένος να 
καταβάλει αρχικές εισφορές του ίδιου ύψους όπως καθορίζεται στον 
Κανονισμό 50(2) από την ημερομηνία ίδρυσης του Σχεδίου. Οι εισφορές αυτές 
θα αφαιρεθούν με σύνθετο τόκο, από τις απολαβές του εισφορέα σε τέτοιες 
δόσεις και με τέτοιο επιτόκιο όπως η Επιτροπή ήθελεν αποφασίσει σε κάθε 
περίπτωση. 

Περιοδικές 
εισφορές. 

41 του 1980 
48 του 1982 
11 του 1983 
7 του 1984 

10 του 1985 
116 του 1985 

4 του 1987 
199 του 1987 
214 του 1987 
68 του 1988 
96 του 1989 

136 του 1989 
17 του 1990 

218 του 1991 
98(1) του 1992. 

Εισφορές για 
προηγούμενη 
υπηρεσία, 
αρχικές, 
περιοδικές, 
προκαταρκτικές. 
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(2) Κάθε εισφορέας, που κατά την ημερομηνία της ίδρυσης του Σχεδίου 
υπηρετεί στην Υπηρεσία της Αρχής και είχε προηγούμενη συντάξιμη 
υπηρεσία, μπορεί αν το επιθυμεί, να ασκήσει, χωρίς δικαίωμα υπαναχώρησης, 
δικαίωμα εκλογής να καταβάλει τις πληρωτέες εισφορές για οποιαδήποτε 
χρονική περίοδο συμπληρωμένων μηνών της εν λόγω προηγούμενης υπηρεσίας. 
Σε τέτοια περίπτωση η σύνταξη για αυτή την προηγούμενη υπηρεσία 
υπολογίζεται με βάση την παράγραφο (1) (α) του Κανονισμού 47 των 
Κανονισμών αυτών. Οι αρχικές εισφορές που αναφέρονται πιο πάνω, θα 
αφαιρεθούν μαζί με σύνθετο τόκο με βάση επιτόκιο που καθορίζεται από 
καιρό σε καιρό από την επιτροπή, από το ποσό που είναι σε πίστη του 
εισφορέα κατά την ημέρα της αφυπηρέτησής του. 

(3) Το ύψος των εισφορών για την προηγούμενη υπηρεσία είναι όπως 
καθορίζεται στην παράγραφο (2) του Κανονισμού 51 και αυτές υπολογίζονται 
πάνω στον εκάστοτε μηνιαίο μισθό. 

(4) Αν οποιοσδήποτε άνδρας υπάλληλος, ο οποίος μπορούσε να είναι 
μέλος, απέθανε πριν από την έκδοση των Κανονισμών αυτών και οι νόμιμοι 
αντιπρόσωποι του ασκήσουν το δικαίωμα εκλογής δυνάμει της δεύτερης 
επιφύλαξης του Κανονισμού 4 όπως τύχουν μεταχείρισης για σκοπούς 
παραχώρησης ωφελημάτων με βάση τους Κανονισμούς αυτούς, θεωρείται ότι 
αυτός έχει ασκήσει αυτό το δικαίωμα για το σύνολο της προηγούμενης 
συντάξιμης και προσωρινής ή έκτακτης υπηρεσίας του, και οι εισφορές που 
είναι καταβλητέες αφαιρούνται από το φιλοδώρημα που καταβάλλεται στους 
νόμιμους προσωπικούς αντιπροσώπους του, δυνάμει της υποπαραγράφου (α) 
του Κανονισμού 23. 

Επιστροφή 52.—(1) Α ν — 
Εισφορών. ^ Εισφορέας, ο οποίος κατέβαλε περιοδικές εισφορές, αποθάνει ή 

παύσει να είναι υπάλληλος της Αρχής και δεν είχε παντρευτεί για 
όλη τη χρονική περίοδο της υπηρεσίας του για την οποία καταβλή­
θηκαν εισφορές· ή 

(β) εισφορέας, ο οποίος κατέβαλε περιοδικές εισφορές, αποθάνει ή 
παύσει να είναι υπάλληλος της Αρχής κάτω από τέτοιες συνθήκες 
ώστε να μην έχει δικαίωμα για χορήγηση σύνταξης δυνάμει του 
Κανονισμού 9, 

τότε το σύνολο των περιοδικών εισφορών του και όλη η αρχική εισφορά που 
κατέβαλε επιστρέφονται σ' αυτόν, ή, ανάλογα με την περίπτωση, στους 
νόμιμους προσωπικούς αντιπροσώπους του. 

(2) Αν η σύζυγος εισφορέα, ο οποίος κατέβαλε περιοδικές εισφορές, 
αποθάνει πριν από αυτόν ή πάρει διαζύγιο, αυτός δε, χωρίς να συνάψει άλλο 
γάμο, αποθάνει ευρισκόμενος στην υπηρεσία της Αρχής ή αφυπηρετήσει, οι 
περιοδικές εισφορές που καταβλήθηκαν απ' αυτόν, από το χρόνο του θανάτου 
της συζύγου του ή του διαζυγίου του, όπως και όλη η αρχική εισφορά που 
καταβλήθηκε, επιστρέφονται σ' αυτόν ή στους νόμιμους προσωπικούς αντι­
προσώπους του, ανάλογα με την περίπτωση. 

(3) Όταν οποιεσδήποτε εισφορές πρέπει να επιστραφούν δυνάμει του 
παρόντος Κανονισμού, επιστρέφονται με απλό τόκο που καθορίζεται από 
καιρό σε καιρό από την Αρχή. 
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53.—(1) Τηρουμένων των διατάξεων των Κανονισμών 2, 3, 6 και 9, το 
Μέρος VI καθώς και οποιωνδήποτε άλλων Κανονισμών και των Κανονισμών 
που προβλέπουν για σύνταξη Χήρας και Παιδιών, εφαρμόζονται από την 1/1/1990 
και σε γυναίκες υπάλληλους της Αρχής όπως και σε γυναίκες συνταξιούχους. 
Οποιαδήποτε αναφορά στις λέξεις «υπάλληλος», «συνταξιούχος», «αποθανών», 
«χήρα», «σύζυγος» ή «Εισφορέας» ερμηνεύεται ως να περιλαμβάνει «γυναίκα 
υπάλληλο», «γυναίκα συνταξιούχο», «αποθανούσα», «χήρο», «το σύζυγο», 
«γυναίκα εισφορέα» και οποιαδήποτε αναφορά σε παιδιά ερμηνεύεται ως να 
περιλαμβάνει και τα παιδιά γυναίκας υπαλλήλου ή γυναίκας συνταξιούχου. 

(2) Οι περιοδικές εισφορές που είναι καταβλητέες δυνάμει του Κανονισμού 
50, είναι ίσες προς 0,75% του εκάστοτε μηνιαίου μισθού των γυναικών 
εισφορέων μέχρι ποσού ίσου προς τις ασφαλιστέες αποδοχές των και ίσες 
προς 1,75% του εκάστοτε μηνιαίου μισθού πέραν των ασφαλιστέων αποδοχών 
αυτών. Οι εισφορές για προηγούμενη υπηρεσία που είναι καταβλητέες δυνάμει 
του Κανονισμού 51 είναι ίσες προς 1,75% του εκάστοτε μηνιαίου μισθού των 
μέχρι την 5η Οκτωβρίου 1980 και μετά την 5η Οκτωβρίου 1980 είναι ίσες 
προς 0,75% του εκάστοτε μηνιαίου μισθού των μέχρι ποσού ίσου προς τις 
ασφαλιστές αποδοχές αυτών και προς 1,75% του εκάστοτε μηνιαίου μισθού 
των πέραν των ασφαλιστέων αποδοχών αυτών. Το ύψος των εκάστοτε 
ασφαλιστέων αποδοχών καθορίζεται με βάση τους Νόμους περί Κοινωνικών 
Ασφαλίσεων ή οποιουδήποτε άλλου Νόμου που τροποποιεί ή αντικαθιστά 
αυτούς. 

54.—(1) Τηρουμένων των διατάξεων της παραγράφου (2), μέλος που, πριν 
από την αφυπηρέτησή του συμπληρώνει συντάξιμη υπηρεσία όχι λιγότερη 
των 400 μηνών, παύει από την ημερομηνία συμπλήρωσης της υπηρεσίας 
αυτής, να θεωρείται ότι υπάγεται σε επαγγελματικό σχέδιο συντάξεων και οι 
διατάξεις της επιφύλαξης του εδαφίου (1) του άρθρου 5 και του εδαφίου (3) 
του άρθρου 88 των Νόμων περί Κοινωνικών Ασφαλίσεων του 1980 έως 1992 
παύουν να εφαρμόζονται στην περίπτωση του, από την πρώτη ημέρα του μήνα 
ο οποίος ακολουθεί την ημερομηνία αυτή. 

(2) Μέλος που ευρίσκετο στην υπηρεσία την 31η Δεκεμβρίου 1987 και 
συμπλήρωσε μέχρι την 25η Μαή'ου 1990 συντάξιμη υπηρεσία 400 τουλάχιστο 
μηνών θεωρείται ότι, από την ημερομηνία συμπλήρωσης της συντάξιμης 
αυτής υπηρεσίας, δεν υπαγόταν σε επαγγελματικό σχέδιο συντάξεων και οι 
διατάξεις της επιφύλαξης του εδαφίου (1) του άρθρου 5 και οι διατάξεις του 
εδαφίου (3) του άρθρου 88 των Νόμων περί Κοινωνικών Ασφαλίσεων του 1980 
έως 1990 θεωρούνται ότι έπαυσαν να εφαρμόζονται στην περίπτωση του, από 
την πρώτη ημέρα του μήνα ο οποίος ακολουθεί την ημερομηνία αυτή: 

Νοείται ότι, μέλος που είχε συμπληρώσει τη συντάξιμη αυτή υπηρεσία πριν 
από την 31η Δεκεμβρίου 1987, δικαιούται να εκλέξει μέσα σε τρεις μήνες από 
την έναρξη της ισχύος αυτής της Κ.Δ.Π. όπως οι διατάξεις του εδαφίου αυτού 
τύχουν εφαρμογής στην περίπτωση του, αναδρομικά από την πρώτη ημέρα 
του μήνα ο οποίος ακολουθεί την ημερομηνία κατά την οποία συμπλήρωσε 
συντάξιμη υπηρεσία 400 μηνών, ή την 6η Οκτωβρίου 1980, οποιαδήποτε από 
τις ημερομηνίες αυτές είναι μεταγενέστερη. 

(3) Συνταξιούχος που αφυπηρέτησε κατά την περίοδο μεταξύ 6/10/1980 και 
31/12/1987 και ο οποίος, πριν από"την αφυπηρέτησή του, είχε συμπληρώσει 
συντάξιμη υπηρεσία μεγαλύτερη από 440 μήνες, δικαιούται, μέσα σε τρεις 
μήνες από την έναρξη της ισχύος αυτής της Κ.Δ.Π., να επιλέξει να θεωρηθεί 
ότι δεν υπαγόταν στις διατάξεις της επιφύλαξης του εδαφίου (1) του άρθρου 5 

Εφαρμογή του 
Μέρους VI 
και άλλων 
Κανονισμών 
των παρόντων 
Κανονισμών 
και σε γυναίκες 
υπαλλήλους 
και σε γυναίκες 
συνταξιούχους. 

Ειδικές 
διατάξεις σε 
σχέση με την 
εφαρμογή των 
άρθρων 5 και 
88 των Νόμων 
περί 
Κοινωνικών 
Ασφαλίσεων 
σε ορισμένους 
υπαλλήλους 
και συντα­
ξιούχους. 



Κ.Δ.Π. 315/93 944 

και του εδαφίου (3) του άρθρου 88 των περί Κοινωνικών Ασφαλίσεων Νόμων 
του 1980 έως 1990, απο την πρώτη ημέρα του μήνα ο οποίος ακολουθεί την 
ημερομηνία κατά την οποία συμπλήρωσε την υπηρεσία των 440 μηνών, ή την 
6η Οκτωβρίου 1980, οποιαδήποτε από τις ημερομηνίες αυτές είναι μετα­
γενέστερη. 

(4) Οποιαδήποτε εισφορά κοινωνικών ασφαλίσεων που θα καταβάλλετο 
αναδρομικά, από υπάλληλο ή συνταξιούχο, για τον οποίο εφαρμόζονται οι 
διατάξεις των παραγράφων (2) και (3) θα αφαιρεθεί απο τις απολαβές του από 
την Αρχή με οποιοδήποτε τρόπο και σε οποιοδήποτε χρόνο η Αρχή θα ήθελε 
να ορίσει. 

(5) Στις περιπτώσεις υπαλλήλων και συνταξιούχων στους οποίους εφαρμό­
ζονται οι διατάξεις των παραγράφων (1) μέχρι (3) του Κανονισμού αυτού, δεν 
είναι εφαρμόσιμες οι διατάξεις του εδαφίου (1) του άρθρου 88 των Κοινωνικών 
Ασφαλίσεων Νόμων του 1980 μέχρι του 1990 αναφορικά με οποιαδήποτε 
συντάξιμη υπηρεσία κατά την οποία θεωρούνται ότι δεν υπάγονται σε 
επαγγελματικό σχέδιο συντάξεων. 

Επιφύλαξη 
εξουσιών. 

Σημειώσεις 
περιθωρίου. 

Τροποποίηση 
του Σχεδίου 
και των 
Κανονισμών. 

Μείωση 
ωφελημάτων. 

Στέρηση 
ωφελημάτων 
σε ορισμένες 
περιπτώσεις. 

ΜΕΡΟΣ VII — ΔΙΑΦΟΡΑ, ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 
ΚΑΙ ΓΕΝΙΚΟΙ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ 

55. Τίποτε που διαλαμβάνεται στους Κανονισμούς του Σχεδίου θα θεωρείται 
ότι περιορίζει ή οριοθετεί με οποιοδήποτε τρόπο το δικαίωμα ή την εξουσία 
της Αρχής να απολύσει ή τερματίσει ή αναστείλει ή τροποποιήσει την 
απασχόληση ή τις υπηρεσίες μέλους ή άλλου υπαλλήλου, τηρουμένων 
πάντοτε των όρων της σύμβασης εργασίας, των Κανονισμών της Αρχής 
Κρατικών Εκθέσεων (Όροι Υπηρεσίας) και των Νόμων της Δημοκρατίας. 

56. Οι σημειώσεις στο περιθώριο των Κανονισμών αυτών έχουν σκοπό τη 
διευκόλυνση στην αναφορά μόνον, και δεν πρέπει να θεωρούνται ή ερμη­
νεύονται σαν μέρος των. 

57. Η Αρχή μπορεί από καιρό σε καιρό να τροποποιεί τους Κανονισμούς με 
την αλλαγή, τροποποίηση, απάλειψη ή προσθήκη οποιωνδήποτε προνοιών, με 
την έγκριση του Υπουργικού Συμβουλίου, αλλά καμιά αλλαγή, τροποποίηση, 
απάλειψη ή προσθήκη θα γίνει, που θα έχει σαν αποτέλεσμα— 

(α) Τη μεταβολή του κύριου σκοπού του Σχεδίου, δηλαδή την πρόνοια 
για παροχή ωφελημάτων προς ή σε σχέση με μέλη· 

(β) την ελάττωση του ποσού οποιουδήποτε ήδη υπάρχοντος ωφελήματος* 

(γ) την απαλλαγή της Αρχής από την υποχρέωση για καταβολή των 
ωφελημάτων που προνοούνται από το Σχέδιο. 

58. Τα ωφελήματα που παρέχονται με βάση τους Κανονισμούς αυτούς 
μειώνονται κατά το ποσό της αντίστοιχης συμπληρωματικής παροχής που 
καταβάλλεται προς τα μέλη ή αναφορικά με αυτά, δυνάμει των περί Κοινωνικών 
Ασφαλίσεων Νόμων του 1980 έως 1991 ή κάθε Νόμου που τροποποιεί ή 
αντικαθιστά αυτούς, αναφορικά με τις ασφαλιστέες αποδοχές πάνω στις 
οποίες καταβλήθηκαν εισφορές. 

59. Μέλος που απολύεται από την υπηρεσία της Αρχής λόγω κατάχρησης 
χρημάτων ή κλοπής ή πλαστογραφίας κατά την άσκηση των καθηκόντων του, 
εφόσον αποδεικνύονται ενώπιον Δικαστηρίου, δε θα δικαιούται σε πληρωμή 
κανενός ωφελήματος εκτός των εισφορών του για χήρα και παιδιά. Οι 
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εισφορές του κατακρατούνται για όσο χρόνο εκκρεμούν νομικές διαδικασίες 
και θα επιστρέφονται σ* αυτό ή θα καταβάλλονται προς την Αρχή μέχρι του 
ύψους της ζημιάς που αυτή έχει υποστεί ή θα κατακρατηθούν σύμφωνα προς 
απόφαση του Δικαστηρίου: 

Νοείται ότι η Αρχή μπορεί να μελετήσει ειδικά την περίπτωση μέλους που 
απολύθηκε κάτω από τις πιο πάνω περιστάσεις και να εγκρίνει την πληρωμή 
σύνταξης Χήρας και Παιδιών ή την πληρωμή σ' αυτό μερικών ή όλων των 
ωφελημάτων του είτε κατευθείαν προς αυτό είτε προς τους εξαρτώμενους του. 

60. Κάθε δικαίωμα επιλογής κατά τους Κανονισμούς θα ασκείται— 
(α) Με την παράδοση γραπτής ειδοποίησης στην Αρχή· και 
(β) αν δεν καθορίζεται περίοδος σ' οποιοδήποτε Κανονισμό μέσα στην 

οποία πρέπει να ασκηθεί το δικαίωμα επιλογής μέσα σε τρεις μήνες 
από το χρόνο κατά τον οποίο το ενδιαφερόμενο πρόσωπο εδικαιούτο 
να το ασκήσει. 

61. Εκεί όπου καθορίζεται στους Κανονισμούς αυτούς οποιαδήποτε περίοδος 
ή ημερομηνία, σαν η περίοδος μέσα στην οποία η ημερομηνία κατά την 
οποία, πρέπει να ασκηθεί οποιοδήποτε δικαίωμα επιλογής, η Αρχή μπορεί, 
μετά από γραπτή αίτηση προς αυτή, ανεξάρτητα αν η περίοδος αυτή έχει 
εκπνεύσει ή η ημερομηνία αυτή έχει παρέλθει, να παρατείνει την περίοδο 
αυτή ή να καθορίσει για την υποβολή αίτησης ή την άσκηση του δικαιώματος 
επιλογής, μια άλλη μεταγενέστερη ημερομηνία. 

62. Οτιδήποτε απαιτείται ή παρέχεται εξουσία από το Σχέδιο ή σύμφωνα με 
το Σχέδιο για να γίνει από ή προς την Αρχή μπορεί να γίνει από οποιαδήποτε 
επιτροπή που απαρτίζεται από μέλη του Διοικητικού Συμβουλίου της Αρχής ή 
του Γενικού Διευθυντή ή οποιαδήποτε επιτροπή που απαρτίζεται από υπαλ­
λήλους της Αρχής εξουσιοδοτημένους για το σκοπό αυτό από την Αρχή. 

63. Οποιαδήποτε ειδοποίηση που απευθύνεται προς την Αρχή για τους 
σκοπούς του Σχεδίου, πρέπει να υποβάλλεται γραπτώς προς το Γραμματέα του 
Σχεδίου, οποιαδήποτε δε ειδοποίηση που απευθύνεται σε μέλος μπορεί να 
δοθεί από το Γραμματέα με επιστολή που να απευθύνεται προς αυτό, στο 
γραφείο ή στα κτίρια της Αρχής στα οποία κατά τον ουσιώδη χρόνο 
απασχολείται, ή στον τελευταίο γνωστό τόπο διαμονής του, και να παρα­
δίνεται εκεί ή να αποστέλλεται με προπληρωμένο ταχυδρομικό τέλος. Στην 
τελευταία αυτή περίπτωση η ειδοποίηση θα θεωρείται ότι έχει δοθεί εβδομήντα 
δύο ώρες μετά την παράδοση στο ταχυδρομείο της σχετικής επιστολής. 

64. Αν εγερθεί οποιαδήποτε ευθύνη για καταβολή φόρου περιουσίας, 
κληρονομιάς ή κληροδοτήματος ή οποιουδήποτε άλλου τέλους ή φόρου σε 
σχέση με οποιοδήποτε ωφέλημα που τυχόν να πληρώνεται συμφωνά με τους 
κανόνες σε οποιοδήποτε πρόσωπο, η Αρχή μπορεί να αποκόπτει από τέτοιο 
ωφέλημα προς το δικαιούμενο πρόσωπο το ποσό του τέλους αυτού ή μπορεί 
να αναβάλει την πληρωμή του ωφελήματος μέχρις ότου η υποχρέωση για 
πληρωμή του τέλους εκπληρωθεί ή διευθετηθεί με τρόπο που να ικανοποιεί 
την Αρχή. 

65.—(1) Αν μέλος, σύμφωνα με τη γνώμη του Ιατρικού Συμβουλίου, είναι 
ανίκανο λόγω διανοητικής αναπηρίας ή άλλης αιτίας να διαχειρίζεται τις 
υποθέσεις του, η Αρχή μπορεί, κατά την κρίση της, να πληρώσει οποιοδήποτε 
ποσό που το μέλος δικαιούται σύμφωνα με τους Κανονισμούς, σε οποιοδήποτε 
άλλο πρόσωπο, προς όφελος του μέλους αυτού και των εξαρτωμένων του, ή σε 
οποιοδήποτε από αυτούς. 

Εξουσία για 
παράταση 
χρόνου. 

Άσκηση 
εξουσιών 
της Αρχής. 

Ειδοποιήσει 

Φόρος 
Κληρονομά 

Πληρωμή 
σε ορισμέν 
περιπτώσει 
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Ανεκχώρητον 
των ωφε­
λημάτων. 

Πληρωμή 
ωφελημάτων. 

Εφέσεις 
εναντίον 
αποφάσεων για 
την πληρωμή 
ωφελημάτων. 

Διεύθυνση 
προσώπων 
που λαμβάνουν 
σύνταξη. 

(2) Τηρουμένων των προνοιών των Κανονισμών αυτών, κατά το θάνατο 
μέλους, οποιοδήποτε ποσό πληρωτέο από το Σχέδιο σαν αποτέλεσμα του 
θανάτου του (το οποίο ποσό να μην είναι ωφέλημα σύνταξης προς τη χήρα 
και παιδιά), πληρώνεται στους νόμιμους προσωπικούς αντιπροσώπους του 
μετά την παρουσίαση Εγγράφου Αντιπροσώπευσης: 

Νοείται ότι, αν δεν εξασφαλιστεί Έγγραφο Αντιπροσώπευσης, η Αρχή 
μπορεί, αν κατά την κρίση της θεωρεί σωστό, να πληρώσει τέτοιο ποσό σε 
οποιοδήποτε πρόσωπο που παρουσιάζεται και ικανοποιεί την Αρχή ότι 
δικαιούται να κατέχει Έγγραφο Αντιπροσώπευσης, όχι όμως σαν πιστωτής, 
με σκοπό όπως, κάθε ποσό που πληρώθηκε με τέτοιο τρόπο, παραληφθεί από 
το πρόσωπο που αφορά η πληρωμή με το σωστό τρόπο διαχείρισης. 

(3) Αν οι νόμιμοι προσωπικοί αντιπρόσωποι δεν αποστείλουν γραπτή 
απαίτηση προς την Αρχή ή αν δεν έχει εξασφαλιστεί Έγγραφο Αντιπροσώ­
πευσης, και κανένα πρόσωπο, όπως αναφέρθηκε πιο πάνω, ικανοποιεί την 
Αρχή ότι δικαιούται να κατέχει τέτοιο Έγγραφο, μέσα σε δώδεκα μήνες μετά 
την ημερομηνία του θανάτου, οποιοδήποτε τέτοιο ποσό μπορεί να πληρωθεί ή 
διατεθεί προς όφελος οποιουδήποτε ή περισσοτέρων από τους εξαρτώμενους 
του μέλους που απέθανε, όπως η Αρχή μπορεί να κρίνει και θεωρήσει σωστό. 

(4) Η απόδειξη πληρωμής του προσώπου στο οποίο πληρώθηκαν οποια­
δήποτε ποσά, δυνάμει των προνοιών του Κανονισμού αυτού, θα είναι καλή και 
ικανοποιητική απαλλαγή για το ποσό που αναφέρεται σ' αυτή. 

66. Τα ωφελήματα που παρέχονται δυνάμει των Κανονισμών αυτών δεν 
μπορούν να εκχωρηθούν ή μεταβιβαστούν ούτε υπόκεινται σε κατάσχεση για 
οποιοδήποτε χρέος ή απαίτηση εκτός— 

(α) Για αποπληρωμή χρέους που οφείλεται στην Αρχή· 
(β) για αποπληρωμή χρέους που οφείλεται στο Σχέδιο Συντάξεων ή το 

Ταμείο Συντάξεων ή 
(γ) για εφαρμογή διατάγματος Δικαστηρίου για καταβολή οποιουδήποτε 

ποσού για τη συντήρηση της συζύγου ή και παιδιών. 
67. Ωφελήματα που, δυνάμει των Κανονισμών αυτών, είναι καταβλητέα 

προς ή σε σχέση προς μέλη, και νοουμένου ότι έχει αποδειχθεί το δικαίωμα, 
πληρώνονται μέσα σε ένα μήνα από την απόφαση της Αρχής ή αν το ζήτημα 
έχει παραπεμφθεί για αναθεώρηση, σύμφωνα με τον Κανονισμό 68, μέσα σε 
ένα μήνα από την έκδοση της απόφασης. Καμιά υποχρέωση για καταβολή 
τόκου δημιουργείται για οποιαδήποτε καθυστέρηση στην καταβολή των 
δικαιούμενων ωφελημάτων, που θα ήθελε προκύψει. 

68. Οποιοδήποτε πρόσωπο που επηρεάζεται δυσμενώς από την απόφαση 
οποιουδήποτε προσώπου που εξουσιοδοτήθηκε από την Αρχή ή Επιτροπή, 
δυνάμει του Κανονισμού 62, σε σχέση προς το αν είναι πληρωτέο ή όχι ένα 
ειδικό ωφέλημα ή όσον αφορά στο ποσό που είναι πληρωτέο σε σχέση προς 
κάποιο ειδικό ωφέλημα ή λόγω παράλειψης έγκαιρης πληρωμής των ωφελη­
μάτων, μπορεί να δώσει ειδοποίηση στο Γραμματέα, με την οποία να αξιώνει 
όπως το ζήτημα εξεταστεί ή και τύχει αναθεώρησης από το Διοικητικό 
Συμβούλιο της Αρχής. 

69. Κάθε μέλος θα δώσει ειδοποίηση στο Γραμματέα για τον τόπο της 
διαμονής του κατά το χρόνο κατά τον οποίο αποκτά δικαίωμα σε ετήσια 
σύνταξη, και θα δίνει στο μέλλον ειδοποίηση σ' αυτόν, μόλις είναι δυνατό, 
για οποιαδήποτε αλλαγή του τόπου διαμονής. 
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70. Κάθε μέλος ή χήρα ή παιδί, μετά την απόκτηση δικαιώματος ετήσιας 
σύνταξης, θα παρουσιάζει από καιρό σε καιρό τέτοια απόδειξη ότι ζει, για 
σκοπούς δε καταβολής σύνταξης χήρας και παιδιών ή χήρας ή παιδιών, 
πρέπει να προσκομίζονται τέτοια αποδεικτικά στοιχεία ή πιστοποιητικά, όπως 
η Αρχή ήθελε καθορίσει. Σε περίπτωση παράλειψης συμμόρφωσης η Αρχή 
μπορεί να αναστείλει οποιαδήποτε επιπλέον πληρωμή αν το θεωρεί σωστό. 

71. Η κληρονομική περιουσία και τα προσωπικά αντικείμενα κάθε μέλους 
της Επιτροπής, του Γραμματέα και οποιουδήποτε άλλου προσώπου που 
ενεργεί κατά τον ουσιώδη χρόνο, σε σχέση προς οποιεσδήποτε υποθέσεις του 
Σχεδίου, θα αποζημιώνονται και προστατεύονται από το Ταμείο, από και 
εναντίον όλων των αγωγών, διαδικασιών, δαπανών, τελών, απωλειών, ζημιών 
και εξόδων, που αυτά ή οποιοδήποτε από αυτά ή οποιοσδήποτε νόμιμος 
προσωπικός αντιπρόσωπος τους θα, ή δυνατό να, υποστεί ή επιβαρυνθεί λόγω 
πράξης ή παράλειψης κατά ή στην εκτέλεση των καθηκόντων τους ή των 
υποτιθέμενων καθηκόντων τους στα σχετικά αξιώματα ή εμπιστευτικές θέσεις, 
εκτός εκείνων, αν υπάρχουν, τα οποία θα υποστούν ή επιβαρυνθούν λόγω ή 
από θεληματική αμέλεια ή παράλειψη. Επίσης κανένα από αυτά θα είναι 
υπόλογο για τις πράξεις, παραλαβές (receipts), αμελείς πράξεις ή παραλείψεις 
των άλλων ή άλλου από αυτά λόγω ή από τη συμμετοχή σε παραλαβές με 
σκοπό τη συμμόρφωση ή για τις πράξεις, παραλαβές, αμελείς πράξεις ή 
παραλείψεις τραπεζιτών ή άλλων προσώπων, στα οποία θα ή δυνατό να 
κατατεθούν ή παραδοθούν για ασφαλή φύλαξη, χρήματα, επενδύσεις ή άλλα 
πράγματα που ανήκουν στο Ταμείο, ή λόγω της ανεπάρκειας ή μείωσης της 
αξίας οποιουδήποτε χρεογράφου ή επένδυσης επί της οποίας θα τοποθετηθούν 
ή επενδυθούν χρήματα του Ταμείου ή για οποιαδήποτε άλλη απώλεια, 
ατύχημα ή ζημιά, που μπορεί να συμβεί κατά την εκτέλεση ή προσπάθεια 
εκτέλεσης των καθηκόντων τους στα σχετικά αξιώματα ή εμπιστευτικές θέσεις 
ή σε σχέση προς αυτά, εκτός αν αυτά συμβούν λόγω ή από τη θεληματική 
αμέλεια ή παράλειψη αυτών. 

72. Η Αρχή επιφυλάσσει στον εαυτό της το δικαίωμα να διαλύσει κατά την 
κρίση της το Ταμείο αν ο αριθμός των μελών μειωθεί σε τρία ή λιγότερα. Σε 
τέτοια περίπτωση το Ταμείο θα χρησιμοποιηθεί— 

(α) Για την εξασφάλιση συντάξεων σε πρόσωπα τα οποία σύμφωνα με 
τους Κανονισμούς δικαιούνται τέτοιων συντάξεων είτε ήδη κατα­
βάλλονται είτε καθίστανται αμέσως απαιτητές προς καταβολή· και 

(β) για την εξασφάλιση (ανάλογα με τις οικονομικές δυνατότητες του 
Ταμείου) συντάξεων και εφάπαξ ωφελημάτων κατά το συνηθισμένο 
όριο ηλικίας αφυπηρέτησης προς μέλη τα οποία δεν έχουν συμπλη­
ρώσει την ηλικία αυτή σύμφωνα με τα δικαιώματα τους από το 
Ταμείο, όπως αυτά ήθελαν καθορισθεί από τον αναλογιστή: 

Νοείται ότι η Επιτροπή μπορεί να προτιμήσει την πληρωμή ενός εφάπαξ 
ποσού αντί σύνταξης η οποία είναι ασήμαντου ποσού. Σε περίπτωση που, 
μετά την παροχή των πιο πάνω ωφελημάτων υπάρχει υπόλοιπο, αυτό θα 
διανεμηθεί κατά την κρίση της Επιτροπής μετά από έγκριση της Αρχής. 

73. Οποιοδήποτε πρόσωπο που είναι μέλος του Σχεδίου που ιδρύθηκε μέ 
βάση τον Κανονισμό 3 των Κανονισμών περί Αρχής Κρατικών Εκθέσεων 
(Σχέδιο Συντάξεων και Χορηγημάτων σε Υπαλλήλους της Αρχής και Εξαρτώ­
μενους τους) του 1993, μπορεί να επιλέξει, μέσα σε τρεις μήνες από την 

Βεβαίωση 
ζωής και 
αποδεικτικά 
στοιχεία. 

Αποζημίωση 

Διάλυση 
του Ταμείου. 
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ημερομηνία δημοσίευσης των παρόντων Κανονισμών όπως καταστεί μέλος 
του Σχεδίου που ιδρύθηκε με βάση τους παρόντες Κανονισμούς, νοουμένου 
ότι κατά την ημερομηνία αυτή βρίσκεται στην υπηρεσία της Αρχής Κρατικών 
Εκθέσεων. 


